





The fo]l@ng ,shetches canbmmng a critioism of tho;‘:‘

| “works of the best known hvmg writers of Urdu repre»' e

sentbing the new school of Uldu literature, now published
in the form of a book, were not originally meant for
* the purpose. The first three of them were read at
. different meetings of a local Assoclation and were
published in local periodicals. In reprinting them I liave
ot had lelsure to alter them so as to make them

_more suitable to the form in which they now appeur,

1 am not sure if they 6ontam mdeh deserving of ap-
preciation furthqr than what they have received, but
as an excuse for placing them before the public once
more I have added three other skeiches which have
not seen the light before. I do not claim that the list
of the living represetifatives of what [ have called the
« Neow School of Urda lilerature ” is exhausted by the
. five authors whose W geks I have reviewed, and am
- gonscions that this book will require considerable addis
tions bufo;e it can be called exhaustive of all that is
noteworthy in the new school of writers.
* Realising the difficulty of assigning ‘each one of
the five literary luminaries of India his respective
place in order of merit, I have arranged the sketches
in the order in which they were originally prinied
or written and wish it clearly to state that the
arrangement is independent of any significance as to
relniive merit, Moreover, so different is tho sphere
oceupied by each ome of the five eminent writers, so
individual and characteristio is the style of each writing
that it would have been impossible to dec;de who i3
best, even if 1 had tbe iudiseretion to try to prouounco
- on the malter. :




R will: b ubsened th \t Of the ﬁva ‘ au!hms e
i vmwed herein four are assentmliy wntms ofpruse, and
_in Hali we have the sohtuzy poet. of the uew school,
At first I thonght of keeping Hali out of this eoﬂecnou, to ‘
be given,with a similar collechnn ofthe best Urdu ’
ot the duy, if Lever auamph it, nnd to have mﬂy 'pirose—
writers in this book, Bat the fear that Hah with his
“movel idenls of poetry, will not be in keopmg with hig :
surronndings if placed side by side with Dag and Amm
with whom he has little in common, inclined wme to
have all living writers of the new school together. In )
this galuxy of eminent men, the grandest figure of all,
the commanding personality of Sir Syed Abmed Khan ;
will be greatly missed, but his lamented death has
robbed me of the privelege of including his name in the
present collection. Besides, bis remarkable work as a man
of action makes it very difficult to have a purely literary
sketch of him unblended with the influence of his
activity in other dlroctxona, and [ do nob want just at
Present to trespass on the domains of his learned
biographer and friend, Manlvi Hali, whose * Life of
Sir Syed Almad * is ready {or the press.

In conelusion T have to express a hope that th:s

attempt will lead to furthel efforts in the du‘ectmn of

original and independent criticisin of our lMerature from
pens abler than myself and to state that if I fod any
appreciation of these sketohes, T may try to prepare a
similar coﬂechon of critical essays on the great masters of
the Urdu language of the old school, including the two
living poets, Dag and Amir, who, thongh born in this
age, belong essentially to the generation that hqs passed
away in thoughts embodied in their writing

/ B.s Q.
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Travelling through a woell-trodden  path is at

once easy and safe, and had I consulled my own
convenience, I would bave taken a subject on which

much might have been said already and then all I

4w0,‘uld‘ hayve reqmred would have been the tact and N

skill to use the scissors, Bub [ have taken up Urda
Literature for my subject this evening, becanse I have
noticed how sadly neglected it is becoming among
those receiving EMglish edaoation. It is with a hope
to rousein yourminds an intevest in Urdu and to sef you
at least athinking about it that I have come before you.
Subjects of thiy kind are hard to deal with and, in spite
~of the best efforts of a writer to mke thom interesting,
~ tax the patience of the audience to not a small extent,
_ because an inquiry into the ovigin and growth of any

literaturoe is rather tedious and, except to a chosen few,
often uninteresting. A lecture on literature generally
contains a story of that literatare, the various kinds of
compositions in it, accounts of its most eminent authors,

criticism of their styles, enumeration of their works, and

quotations to illustrate the peculiarities of cvery style.
A discussion at length of all this would require a

volume. Therefore I would conteut rhy's‘elf, with briefly '

dwelling upon each head and will just clear the way
for further discussion of the subject in future.

 NOTB 1t was in August 1893 that this poper was read befors meeting
of the Young Mpn‘a Muhammadan Asaoeintion, Lahore, and published in the
Punjab Magasiag for the same month. (The present is a reproduction from  the
Blagasine, with very slight alterationy
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' Befare proceeding with the description of the origin
of thelanguage, L cannot resistthe temptation ofimpressing
upon your minds how important it is to study Urdu
' literature, to encourage it to a proper ‘oxtent and fto
engage in it as a literary puvsuit. The first reason
why [ think it to be important is that the best way of
veaching the common people, of . enlisting ‘their
sympathies in any cause whatsoever, of securing their
affections, of winning their confidence, of enlightening
and bivilis\iyg them, is through the medinm of the
vernaculary It is the only langaage which has the capa~
oity of farnishing a national literature for the country,
withoul possessing which no nation can make any pro-
gress worth the nawme, as literature plays no in-
significant part in making a nation what it is. Another
thing which“lends an importance to Urdu is that,
notwithstanding there being different dislects in the
different provinces of India, it is understood all over
the country as a matter of fact, and serves the purpose

of the lingua franca of Europe for the merchant and

the traveller in India. The more its .progress,
the easier it will be to trade with and travel through
all parts of India. In Upper India especially its
knowledge is indispensible to members of almost every

profession. A legal practitioner has a hetter chance of

_ Success in all the lower Courts, if he tan make an
! offective speech in Urda than if he ig an orator in
Bnglish. The Magistracy must know it, and the amlz

cannot do without it. . How then cana man afford to
neglect it in the course of his education ? Some of our
enlightened men who have received liberal English
oducation object to the progress of Urda literatare on the

ground that there is nothing but oAk aw IS and
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,«5 A,ﬁ in Ux du htamhm’a md 1L ia waste of time to be
stadying it. This is like the common saying that there
are only descriptions of Jo\UJJ«( in the Persmn literature,
or as our orthodox Mulla will say that * theére is nothmg
but cat and dog and pig in Bnglish,” an impression re-
ceived from lhenring a beginner reading an English
primer. But, you know better. You know that it is not
0 narrow a language as has to do with only cat and
dog, but on the contrary is one of the widest languages
of the world and has a vast and various store of
litergbure, which would require twenty lives to read.
1'l‘hough Urdu and Persian are not possessed of so vast
a literatare and are not so free from ohjectionable
elemonts as Hnglish is, yet we cannot shut our eyes to
the facts that they belong to the category of the sweetest
languages of the earth according to the testimony of
cutsiders who have studied them. Nothing so bad but has
in itsome elements of good, and in the same manner Urda
is not without elements of a higher and nobler kind in
its nature and if duly taken care of can be turned to ag
good an advantage as anything else, though abt present
its worth is not fully recognised.

Lu the first place it is to its poetry that the ohjection
of dealing too much with 8w JI& and {2l [dark

moles and musk-odoured locks] applies, and Urdu litera- i

ture is not all poetry. It canboastof proseaswell which =
in its best specimens is as good as that of anyother langu-
age. Moreover Urdu poetry is not all what some of its
accusers allege it to be and what some,consider it
awithout so much as examining its worth, \/Tahxug for
instance the famous Luckuow post er Insha Ulla
Khan Insha, who petlmpi may be adduced as typual

of the objectionable sid¢ of Urdu poetry, [ ask can his
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, L
imous qa:al which hns a hla*orv of its own and in

- morality of tone, puury "ot diction, pathos and  effect
ranks with the highest in Urdu, be ignored or fost sight

of hecaunse the same author bappened to speak m*atty N

often of wine and sweethearts according to the tastes
of the age in which ho lived? The story connected with
~ thatpieceof poelry is commonly known, and senrcely needs

repetition, but for the bonefit of those present here .who
might not undelstand the allusion I will give it briefly.

Pictare to yourgelf the grandeur of the durbar of a
Muhammadan Prince in India before the time when the
_love of magnificence of the Kast had not been marred by
the influence of the West, and think yourself seated in
the presence of Nawab Saadat Ali Khan of Oudh. You
‘wee approaching a portly gentleman, gorgeously clad,
in the hight of fashion of an Oriental conrtier and the
vest of the courtiers paying respect to him. The Nawab
himself receives him in an affable and kind manner,
This man whom we behold is the poet and the minis-
tor of the Court, the right hand of the Nawab and has
more fecess to him than anybody else. He can seo
the Nawab even when sitting with his Begams in the
Zonana. Elephants, horses and steeds belonging to the
Nawab throng in his stables and uubounded is the
influence and wealth he owns. But alas! the instability
of the things of this world and of the dizpositions of
Oriental despotic rulers,

You can no longerrbébi"n the midst of this pomp and
magnificence. The scene changes. Come with me if
you have the heart to do so. There a friend of Mir
Insha Ulla Kban is going to see him and perchance
_you may like to see him onc&moxe Weil then, let us
. Lollow hiro. G

N
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”'I‘he fi mud ent@rs a sheeh Eauses looks abont ‘mtl
i bewildered, turns back and again seems to weuﬂ,ect

something by association as it were and back he goes
again, stops abt a house, looks at the snrloundmgs and
at last knocks at the door. No voice. Perha,ps, Mie

Sahib, has left the house for another one,” he exclaims

almnat audibly, “1 have come here after soveral

years”, He turns back again to go away when a thought

‘nddenly flashes across his mind and he gives another

louder knocking, a second and a third. At last comes &
feoble voice trom ingide. ‘ :

u?:")j"u&‘wﬂ.”l&&)dﬂ?,b )fhv:
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It was the wife of the once rich poet who spoke,

_ and who now described hereself without a covering for

her head.

Bewildered and astonished the gentleman heaves
a long sigh as he pnsses in, with his head cast down and
Lis eyes fixed on the ground.

Near o large heap of ashes, sits a lean, hnggard-
looking man, his body besmeared with ashes just like
a Hindu Jogi, with his head resting on his knees.

“Mir Insha,” ecries the friend in an agitated voics,
“ What does all this mean? am I not dreaming ” ?

After repeated voices from the friend the down-
cast head is at last raised and a tear trickles down from
tho eye which had become almost dry by weaping con-
stantly, and the friend weeps bitterly. After a sym-
 pathetic conversation between the two, the friend makes
mention of a mushaira or poetical contest about te take
place and departs.
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& Mhe old tendency ag'un tnkes possewon of the

L.

poetl and you see him one day Wnlkmg out of his house

tike a @pecne with a bag round his neck aud in that

bag a little ugya. He reaches the place where the
contest is to be held. No one recognises the man
who used once to be the hero of such meetings. He asks
for a little fire to smoke his Augga, and. his request
is rejected, but someone happens to recognise the
voice of the long-forgottern Mir Insha-ulla Khan and
he offers him his Augga and asks him to sit on the
masnad which offer he declines with thanks. Re-
monstrance with him is in vain. Though the people
are not yet all assembled lLe insists on reading his
gazal and then he pours forth this effusion from |
his heart, better than all that he had weritten before, =
a monument which' will last for ever, if people do not

let Urdu die by their neglect ;— \
A é_») by o u(g;f&%i)b‘goi [gjo.{\'/
et B4 W s ga umny I S [RCSS
W bl s )& bl Ga | Fhs &
oo ai*’ | aed i I WM LS) i
Las | f @ (i3 O e !._J,L,u.,u)rm‘,,
. ot 2 5l g0 g ‘*‘))‘" (20 B weagi

Now 1 repeat the question are these lines to be
lost, because of some other unhappy ones to which he
gavé expression 7 If Urda contains verses which the
present taste depises as useless, the same contains
verses which deserve to be written in letters of gold, to
guide the Indian youth through difficult crises in life,
to vonsole him in trouble and to furnish an innocent
pleasure for his leisure moments.
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W VVlth apocial refel‘enco to Studonta it is argied tha
now—a-days Eoglish is the mnsb important subject of
study and a tendency ‘to vead Urdu ought not to be
generated or indulged in them as it interferes with the
more important study of English. [admit the importance
of studying English ; I believe you cannot overestimate
its importance, neither can yon read it too mueh. The .
more you make progress in English the better for the
comnunity at large, It is soindespensible no w-a-days
that without its knowledge one cannot enjoy being  in
a conntry under the influence of English civilization.
You canuot get fresh news, hear Zood speakers and
talk with your ralers or with foreign travellers. English
in shorb, is indispensible and I do not mean at all to
encourage Urdu reading among students at the expense
of the study of English, But those of you who ean
ought to manage to save a litile time from your
immediate duty aund snatch oceasionally an hour or
a half for the language of your country. Having said so .
much to interest you in my subject I proceed to consider
the various headings in which I divided the subject
in tho beginning, ;

The bagis of Urdu langnage, like English, is a
dialect of the Aryan family of languages known as
Bhasha, which 18 derived from Sapskrit. When the
Moguls took possession of Northern India, and a large
numbér of Muhammadan couquerors seftled here;
naturally the languages of both began to have a
mutuval influence. When the Persian and Turkish
speaking Muhammadan met the Hindu in mart, in camp,
or in battlefield, the former in order to make himself
understood had to use a mixed dialect, as some words of
the language of the Hindu he bhad naturalised. The
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~ nataralised the Persian u: and w=-lg0 the Muhmnmndw
‘had adopted Wt Bohnd g
This process continued, till the time of tbe Emperor

Shahjahan, when we find in his Urdu, i ¢, army
spoken a dialect which was essentially the same as the

language we are now treating of, and hence its nmne,»
Urdu properly so called began with the time of Shahe

johan, First of all the language, though interspersed
with Persian, contained more of Bhasha, and even now

~ sometimes poets use that old form with great effoct..

Zafar deserves a special mention ‘among those who
have used that simple dialect thh success.

Then by and by as people began to study Porsian
and Arabie, foreign words began to be appropriated

in hundreds, until the language was quite satdrated
with them. This was in Urdu literature exactly what
the Johnsonian period was in English literature, Mirza
Ghalib of Delhi furnishes the best example of those who

used this form of Urdu very often, though of course somes=
times he wrote simple verses which are unparalleled in

theiv beauty. The following two verses of his will
illustrate the point :— ;

L 85 1 oil jash y (g% b (304 lad o8
LJ 8 e alilsd,; o so0 basve 1
o S kil 8 ) o0l s ] gwy e da g)

L ". 3 o]
G 5 s

“expressions of the conqnermg poople Fm mﬁtance tllei
Hindu had changed the Persian ;b into ) 4 while thél j

Tartar had derived wsaw from the Hindis &4, The Tartar

pronounced the Hindi w--w ag et If the Hmdu had

¥
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~ These verses could well haye taken their place in &
Peorsian collection, had it not been for one or two wqrds-‘
Gthalib not only used Persian or Arabic ,words where
he could not find a Hindi one but used foreign
words even where he could have easily found a
gsimple one. In the last of the above lines, instead
of wiww & he might have said & (& without injuring the
metre, but the fact was that Mirza Ghalib was a very
lsarned man, and Pesrian and Arabic words came to him
very naturally, but for the people he was difficult to under=
stand. Zauq, notwithstanding his not being really as
great a poet as \halib, enjoyed more popularity
for his simplicity. It is hardly forty years, however,
that Ghaliblived and daring thisshortspace of time a great
change bas again come over the literature and tastes of
the Urdu reading public in this comntry. Poetry
now is simple and prose simpler still. You all know
what this is due to. This is due to our coming in contact
with the Boglish. Not only has our language heen
enriched with about two hundred words from the English
langnage—words which we use every day without the
least idea that they are foreign—such as school, college.
master, station, office, ball, bat, cricket, match, court,
General, Colonel and so on, but it is also anconsciously
receiving the impress of English style, of English simpli-"
city, even of English mode of thought. The old tend-
ency for euphuistic writing is gradually giving way to a
gimpler and more nataral from of expression and it is
fortur:ate that it is doing so.

I will now mention the yarious kinds of compositions

ithat are to be found in Urdu literature. Literature in
ﬁthe widest sense of the term means the whole written
{thought of a nation,but in itsrestrieted sense it has come
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0 mean only belles ledfreswox pohtehtemfure Buf I slmﬂ !

. gpeak of the following ander this head —-»Pnetry, (Gim:wl ik

Qusida, Marsia)  Prose, (Rumance, Novel, hwsay,“f\:
Bingraphy, History, Journals and Periodioals.) il

All of you know that true poetry under the present
notions is something different [rom what it was believ-
ad to be in former times and the  Ghazal, unless under
very speeial circumstances, falls far short of the thing re-
quired. I, though an admirer of every sort of poetry,
oven of Ghazal, cannot shut my eyes to the fuct that a
G hazal often has very little real substance, hasndthihb but
a thapsody produced by a quick succeﬁsiou of unconnect-
od idoas and can simply serve the parpose of amuse
ment. Therefore, excepting those who have gone far
in their & = to recede, I do not think it very appro-
priate for geueral stndents of Urdu. Sowme extracts
of good verses ought to be made for them, As to
the authors who have distinguished themselves in this
branch of poetry, I may mention that Mir iz at the head
of them all and is regarded by them as a
master of this style. The chief among  this,
oluss after Mir avre Insha, Atish, Mushafi, Nasikh, Jarat
Dard, Ghalib, Zaug,and Zafar, and among the living ones
the laureats is Nawab Mirza Khan Dagh who combines
simplicty with richness of thought. Maulvi Alfaf Huosain
Hali, and Amir Ahmad Minai, Amir of Lucknoware
others whomay be classed in the first rank ofliving poetss
Bat India swarms at the present day with poetaster
who walk over the same beaten track as these great
men have trodden. Their occupation is nelthcr of profit

r pleasure except to themselves.

The Odes or & Lad also are not the best specimens
of our literature. They are often too exagvexated aud ”

®
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-~ far s surpaas rmht ¥y m:cd therefore,‘ tlmv fmo me genm‘a"y. ‘
if not in a modified sty lo, repuguant to the preva}ht o
taste. I am glad to tell you t}mt a dmtmgmshed gmdu-j

LS

ate of the Aligarh Cullege, whose name L Sh’t“ menhon\’ e
later on and whom the Urdu reading pmhmn of you

_ probably kunow, has very successfully given a sample of .
~ beauty and force co-existing with simplicityin Urdu odes,
For ingtance he begins his ode to the Masoleum at Agra
with the following eloquent and forcible lines +—
oA e e J o g ga | U agps
L ;);3' )-us. g_ﬁm, 2_&37 fas ,*{
lm.JowJod ocisx( T&JJL&«»L\;

uiuy B el g e 9K
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Anothier important division of Urdu poetry is Marsia
1t is most sadly neglected by the gemeral Urdu reader
and yet it perhaps deserves best to be stadied.
1t has no objectlonab]e olements init.  The saldm and
vubdiydé that precede it contain a good many terse, epi=
grammnatic sayings and at least the rubdiydt more than
repay a perusal fo every body with any taste for Urdu-
There is avother kind of Mursia smctl y
speaking, but ‘ot technically.  Poems relatmg to:
the present, the past and the future of our nation are
ealled :m) u"]’ and are wrilten in the  m Jdwms style
The' leauder of this kind of writing is.  Hali.
Mirza Arshed of Punjab fame also writes in the same
style. Thisis a kind of poetry* at once useful, soul«
stirring and pleasant, and [ recommend the writings
of Hali and Arshed to those who have not yet read them.
They will benefit them ia every way.

I
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A to prose, the carliest writings in it are romanti
es—iales dealing with talismans and sorceries, now-

 a-days affording neither ple.nqum nor profit ; therefore,
it isnot necessary to dwell upon them. Though one cannot

help praising 1ma~matxons which prcdueed fourteen large
volumes of JUA Vugs ~ by fyo r.mlh or sjedael tiala
ete,, yet I regard them as so much energy lost. Moreover,
they are written in a style now out-of-vogue.

The branch of prose writings which requires the
greatest consideration is novels. Novels are largely
read and have a good deal of iufluence on the mind,
for good or for bad according to their uatures
and merits. Of all the novels recently published,
the most instFuctive and wuseful I regard those by
Moulvi Nazir Abmad, who usesoften the langnage which
is spokenin Hindustani homes, yet he sometimes
‘betrays his learning and makes his style a little
too heavy. His novels are mostly without any
plots and are not of the strictest English fashion,
yet they all have a certain end in view. His worth is
guficiently recognised, but it will be more so after him.
Next to him comes a writer, who has adopted the
manner of Euglish novelists, and has produced several in.
teresting novels, the bestof which is Ua 55 35 35¢ the first
that established his fame. I refer to Sharar, and our
literature owes him a great deal. Severalothers have
followed his example but they have not achieved much.
Another novelist who deserves mention is Pt. Ratan Nath,
a voluminous writer. His books are undoubtedly
~ interesting and instructive, but owing to the profuseness
of his style, they coutain an alloy of inferior matter also.
But I believe this is not a satisfactory progress in
novels, nor are all that are produced readable and useful.

w



fo style now in VOgue is excellent but the sxbeect-

- matter ought to be\mp:oved NoVels describing country

life and simple scenes, painting men and mauvners ought
to come out instead of those dealing with battle-fields
and bloodsheds. People ought to be able to  see
themselves asin a mirror and by seeing their own
defects placed in a position ‘to improve themselves.
Let us bope that a time will come when this ideal wﬂl
be realised. ;

There are very few essays and letters in Urda
literature. Itis ounly in modern times that attempts
have been made at these things with a pretty large
amount of success. M. Nazir Ahmed, Maalvi® Zaka-
Ulla, Sir Syed Ahmad Khan, M. Mubammad Hussain
and several others have got letters, essays or lectures
which repay perasal. Letters especially of Maulvi
Nazir Ahmad to his son are the best among modern
productions. Among the comparatively ancient writers
Mirza Ghalib ranks highest and his letters in literary
merit are far superior to any body else. We ought
bowever to have more of these productions. Maulvi

Azad under this heading deserves a special mention.
Whatever the Punjabi knows of Urdu he owes
it to Azad. He is one of the best of our prose
writers. o has done more o bring about the pxesent
state of literature than anybody elss. He has infused a
new spirit in Urdu literature. He showed what a man
who possesses the advantage ot Fnglish education, in
7'1ddxtxon to Qriental knowledge, might do to enrich his
la.nguage Notwithstanding his absolute want of a
knowledge of English he produced his Nairang-i-khyal
which may be termed a series of essays in imitation of
the Greek style. He probably owed the suggestion to



b, ‘~L97it‘ﬂ¢fa‘b‘?t the plan of the bool, the thought and
languago are his own and the book is written in his
raciest vein. You eanuot read,that book without being
benefitted. LI

ity

Now Icome to themost important and still the most

abused branch of this literature. I refer to Journalism.
. Sorry to say very few vernacular papers have yet
- understood what the daties and responsibilities of a
journalist are. There is not a single vernacular paper
throughout India which fulfils all the requirements of
a good and really nseful paper,
None so perfect but some defect in 1t
Quarrels with the noblest grace it owns
. And pats it to the foil. ' ;
_ Properly speaking there is no periodical literature
here. The newspapers deem it their duaty to write
libellous articles, to give currency to false, unfounded,
unauthenticated news, and to fill their columns with
rude, vulgar and obscene jests, and thus pervert and
vitiate the tastes of their readers, We lack monthly
cor weekly journals or magazines to deal with impor-
tant literary subjects. The only monthlies * we have
are three or four collections of verses recited in poetical
contests such as the sl —siki— ly ¢ 4y ete, which

except for a few lines occasionally are not even entel-
‘taining, not to speak of doing any good. = Of Biography t

& . The Dilgudar which was s monthly magazine of g higher type had becomo
axtinet after o short existence at the time of writing the above. It is g pleasurs to
viote that Maulvi Abdnl Halita Sharar, its able and talented editor has  sgain issoed
it{rom Hyderahad. Anothermagazine, = deserving of cu‘)mxneqdz\,nL»n, the ' Manrif
Tias recently heen startad at Aligarh under the editorship of Haji Muhammad Lamail
Khan and Maulyi Wahid-od-Din. Salin,

#  Since wiiting the ahove soma progress has been made in the divection ©
biographies. Meulsi Hlal, who had already given usa *Life of Seadi,’ has cmxynbuted
another yaluable addition to our literature by a ** Life of, (ihalib,” and has in hand
o “Life of Sir Syed Abmad Khan." dlmanonn of Mailvi Shibli 1s o work of great
histarieal a8 well as biographicalvalae. Some other instraptive hooks on  biography
have lutély appeared which whila elaiining no special literary | merit, #re worthy of
encouragemont a8 books o biography, such’us the “Lite of Salab-ud-Din,”" and the

“iLAfe of Amir Abdur Rahmen.”
w8



we have irely little and History *wo alnmost Enﬂl‘G‘)‘ wanb.. ,
*  You have seen what, your lanonage contains, how it
originated and progressed, what it is now, and the only
thing now remaining to be discussed 'is what it
ought to be and what means ought to be adopted in
order to mnke it reach that standard. There might be
proapect,s of its gradual decline, if you were to continue
indifferent towards it. But there i3 no doubt that it
 has. mﬂde satisfuctory progress hitherto. The English
language has reached its present standard after
more than a thousand years of slow gradual
development. Our langunage is quite an infant compared
to Boglish and when we see all that it has achieved, we
are aph to think that great results are roserved for it
by the Providence of God. 1t is constructed on the
same basis as English, can adwmit foreign words, as-
similate foreign idioms and appropriate foreign thoughts.
- and has all the elemenfe of a wide language. Do not.
~ bo narrow minded and say that it contains nothing, or
nothing that will suit yon. The work of each of the
old writers has been his own, shaped by his own
individuality, tinged often by the circumstances of his
own life, coloured still more by the spirit of the age in
which he lived. What you have got to do is to study
the old writings and produce things which would be in
harmony with the spirit of your age. Chaudhri Khushi
Muhammad aclever young graduate ofthe Aligarh Col-
lege,to whom Lalladed before, isa Punjabi gentleman, who
bas set an example before you and showed that it is quite
possible for a College student to know Urda well
with English and other subjects of study fised by the
Universities. 1f he goes on, I believe, he will make a

¥ We can now claim. at least one historical vwrk(f groat \Mu in Un
History of India by Maulvi Yaka-Ullah, in elght volumes. i i
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exqmple of a writer in a pure and slmple style.

3

A poem recently written by him in imitation of

Thomson’s Seasons ‘ought to Le read by every one who
~can lay hold on it.

Indian géntlemen with high education ought to

rise and try to purify and improve their language, to
edit journals and magazines in it, to give a new life to
its fiction, to ircprove its essays, to write biographies
of their great men in their mother-tongue, to translate *
~or adapt useful books from other languages, in short to
enrich Urdu in every way they can.

When these fow old men who now use Urdu with
effect are taken awny from us, what preparation have

we made to repair the loss? The following lines deserve

to be taken to heart :—
 The voices of our fathers gone befora,
Stuy here to help us with their magic thus;
What voices of ours abiding ever more,
Shall help the dear ones who come after us?

I do not mean to hint that all of you ate to become

authors, Nothing would be more injurious than this,

What I mean is that those of you who really have a
taste ought to take advantage of it, and not to think that
you will not get anything by engaging in the pursait
of Urdu literature. There is always room at the top,
and India stands badly in need of good vernacualar jour-
nalists, novelists, essayists or orators, and any one who
accomplishes something really substauntial in these
directions will not have reason to repent his efforts.

* Under this head the latest translation of the highly valuable French work
of Dr. Le Bon on the Civilisation of the Arabs, by Shams-ul-Ulsma  Manlvi
Syed Ali Bilgrami of Hyderabad, deserves a !puml mention. It is an ideal of
what sorhof  works shonld be translated by edteated  yowng aspivants to,
liternry foaue and of what should be the quality of = those (ransiations.

o
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‘ ‘.IvTha sigmﬁpanh lme-v rom the pen. of the dxstmam-

i shed writer whoss wnrkq me to furnish the subject of

this evening’s dxsuomse expresses. cxuctly the state of
mind in \Vhlxah 1 W')S when [ taok up pen to wrize this
paper. Were it ot for the possession  which that i
state of mind had taken of me I wouald fain have reﬁanr-’

ed from aHemptmg the risky business of criticising  a
living writer of Mauivi Alluf Husain - Huli’s position
and abnhty Luteresting as literary criticisms way be to

some mmds,l fm ‘one, have no unmixed admiration

for tbem, as critics in general, who siton judgment on

mean far .Lbiesr thau themsslves in every respect, iotards

mstmxd of advanung the progress of true learning.\frood

oriticism iz us rare as good wriling. There are those

- who understand hy oriticism the ability to pick as many

holes as poss\ble“m expose the fluws and to hide ‘the

s
beauties of a literary work.  There aro others who bemg, (R
admirers of a writer, will hold up everything of his ag

pet’f‘e‘zt The. position of a just critic, however, is truly

. critical. Heissuve to give offence to pussicnate admirers
 for not ndmmng to the same eXtent that they do, an
j_{xs‘sure to lose the good graces’ of opponents for thmkxu"*”
i . the man cap; wble of even the slightest good; and if, tondd

dho

0

g mud at the Y oung Men's Muhammadan Association, Laho ey
and published v/ the Punjud Observer of the lbth ; sotip R g
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%3 his o(her dnfﬁenltws, the snhject of lns mmusm e
Hiving wuter, teu to one he issure to dlspleﬂ‘m tlm author

himself, who, of course, liking, nay lovmg, hls ow;\"v

productions, is resentful if any of them are mmL,e hght A

of.  What, then, has led me, in spite of my coz@sc:ous-‘w
ness of the above difficaltios to attempt an estimate
of Hali’s writings is that very feeling to which I huve
referred, of finding a few sympathetic souls who couhl
foel just the same way about Hali and his work as I do,
who could be oulled j 1, ¢ o=~ that is eapable of
understanding the lunguage of my heart, nnd if by this.
ventilation of my VWWS I succeed in causmg aven ong
hearl to appreciate Hali s he ought to be appreoiated, or

¥ one heart goes home this evening thinking better of ’

Urdu postry and modern poets than before, I will not
repent having run the risk of incurring the displeasure
of some parties.

i

A biographical sketchis, of conrse, bayond my sénp’e.

“at present as a record of Hali's life is not yet ready ;hut

also becaunse he has hardly been a man of action, and
consequently the story of his uneventful life cannot
present anything mere than .auv acconnt of carefual

application to work, steady efforts after acquirement of
lemmng a youth of continued routine work for lmkag

“a living, enlivened occasionally by flights into the 1,,31,&;
atmosphere of poetry, a strong feeling for the good of
his community all the time engaging his innermost

thoughts, an old age crowned with eomforts and

the satisfaction of well-earned fame, and his toueh
with the still wmore patriotic and strong mind of Sir
Syed Anmad Khan to whom he had been attracted by
affinity. These tew words might well summarise the
whole conrse of a quiet, peace-loving life. As to those

¥
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de alls wlnch torm the beauty and perl‘welon of En;,hsh
books on . bmgmphy, it is a pity we have no “materind
for them hme in India. The day is yet distant when
India ﬂhvl“ prodace Boswells to follow at the' heels of
our wounld-be Jobnsons, to put in black and white every
utterance of a greah man, and to leave a permanent
record for posterity. No one, for instanco, unless he
bimself woald feel inclined to do so, can give us those
little detmls of Hali's life which are the secret of interest

in reading about the lives of others, those touches of
nature which make the whole world kin and lead our

hearts to beat in unison with that of the man whom we

read about.

Thus I can do no more than introducing Mmln
Hali to you as a writer, in which capacity my acquains
tance with him is of pretty long standing, and justifies
the liberty I am going to take with him; acd we wil}
try tosee the man through the writer. Belongiug tos
~ Panipat, Hali spent most of his early life at Delhi, and '
there had the privilege of coming in touch with one of
the greatest masters of Urdu langnage and style. Mirza "
_ Asad-Ullah Khan Ghalib was not a character whose

- personality could easilysbe effaced from the mind of
any one who once came in contact with him, and he has
left a stamp on the temper of his distinguished pupil
and friend. I say pupil and friend,becanse the rela®’
tions of#Ghalib with his pupils, unlike the usual custom:
of Oriental poets, were friendly, and more so with Hali.
J Hali, though srecognising him as one of the greatest
masters of Urdu verse,and acknowledging him as such
was no less valued by the master himseif.
hxcelleuoe,asa rule, can never be satisfied to remain
unappreoiated, and thevefore can by no means be in-
different to true admiration. Ghalib, too, al once found

% o



B promme of futore gmahms& i Hali’s lonks am}
! ‘knew, by instinet as it wsre, thut he was ‘& born poet,
and was as fond of htm as if he were the gnmm by tha
) mbercoux'se. It gave bLim a pleasure to remte his com~
» posmouqv-l conltd hqrdly eall them compositions, buh )
ouh—ﬂowmgs of his pature—to Hnl: and fo read mhm-
rz\tmn and appreciation written in his face, O |
srone of bis visite to Ghalib, Hali for_the m‘st tune
enouq]y tned his hand at writing qvharafs, with protby
fair success, and got them improved by artistic touches
‘fmm “hiwpen. What his ghazals then were it is difficals
to nsoertain, but it is probable that he indalged in the
frea venting of pent-up ideas of all kinds like others, and
yielded to mone “of hisposition in this respect. In re- |
« cently giving his colledtion to the public he has marked
some ghazals as belanging to those days, but it is im- =
possible that he could have given all to the pubhc. Haii
hag given only those which, acoording to his present
jdeas of fituess and propriety, wight find a place in his
. Dhwan, aud seems to have carefully shat out those re-
‘ pnesseutmg the older strain.  The germs of poetry thus
developed in so genial an atmoshere as Delbi, with &
Ghalib in it, were destined to Wod and put forth shoots,
G ‘wund even to give frait nnder the invigorating sunshioe
of Syed Abmad Klan's influence. 1o fact, the best wad
nost wemorable work of Hali i$ so blended with the
history of Sir Syed’s work that a word or two (%g:u‘dmg
him eannot be out of plieshere. Sir Syed, though memors
able as a socio-religious reformer, will mdbe’ be immor=

talisad as the picneer of education among the Muham-
madans, becanse his services, though questioned in some
quarters in the former respect, are ndmitted on all hands
in the latter. Not only has®he been the pioneer of
English education, but he has championed Urdu litera~




ﬁ_zﬂre} as woll, and our I‘ungunga owes him a debt of

4/ guatitnde which will be remembered as lon g’:_usv it lasts.

, He did not simply furnish us with valuable essays on
ﬁ moral, social and religious subjects but set others a-
i working to enrich our literntare. Most of the writings
Lof Hali, Wazir Ahmad and Zaka-Ullah would have been
nowheve had there been no Syed Ahmad. So eoming
Lin contact with this great man another side of Hali’s
nature began to open out. Putriotism, which is the
God-given gift of every poetic soul, nay of every true
heart, generally gets stifled in some for want of con-
genial.inflnence for its development. Hali must have
possessed a good deal of it ready waiting for the
moment it was needed, and the touch of Sir Syed. acted
just like a lighted mateh to a train of gunpowder. Out
barst the innermost heart of the poet in straing unheard
of before, yet so beautiful, g0 touching, so mournful, so
rousing, so traly poetical, that for once at least they roused
/sven the most lethargic of the Mubammadan community
from their sleep, I am sure you understand what I
refer to, Kven now I could fesl a thrill passing
_through some of you present here at the very mention

e

of the wonderfully sinceré poem the _w o We read
it in our school-days, we read it when we grow up, we*
recite 1t in our‘dubs, we listen to it in our Anjumans,
we seo the best of the landreourring to it in our con-
forences, we hear it sung with music and without it,

again and again and g@gain, and yet without a trace of
weariness. Monotony seews to'have made an exception

in its influence in this particular case, as with our’ poet
in his fondness of recurring to the subject of the con-
dition of his 4 53 each and every moment.

o 1 have seen, men destitnte ofprinciple, almost

t dead to a sense of religion or brotherly fecling, and
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 ging a mournful piece, leiting the uauw-»‘"pas's

-

Cme

_up eutirely to pleasuw-seehng, who‘“ used
to uvoid the meution + of  sorrow in their pleasure-
meetings and abused the singers if they happened to

without ohjection and fiuding apleasum in “weeping
while it was recited. 1have observed our tellow#outtry-
men of other fuiths being melted to tears, genuvine
hecanse spontaneous, by its pathos. 1 have beard the
. havshest critios of Hali acknowledging bis superiority fi
in the \J"""“" The most unmisiakable sign of
all is that no meeting now-a-days among us is _complete
without compositions in imitation of Hali, and that some
of the best hands among ue are trying to reach as
near him as possible, of course taking it for granted
that we can never hope to excel him, in this line at least,
I'o prove the truth of any statements regarding the
style of a book, it is necessary that specimens from it
should be given to euable the audience to judge for
itgelf, but I believe the \w dws must remain an ex-
ception to this rale also. Its worth is so universally
admitted, and its verses so well-known to you all, that
1 shall not take up your time in quoting from it.

1 feel bound, however, to remark in passing that in
thus giving the eredit of the inspiration to such an extent

“to Sir Syed as 1 have, I am ot detrﬂchng the least

from the service done by oar Worthy poet in giving this
work to the public. This alone hag been ons of the chief
instruments of inflaencing Musalmans, It must be
freoly acknowledged that this band of energetic old
workors for the good of our community is as connected
together as if they were members of one body, all going
together to make a perfect existence and each defective
without the other, There would have been no Hali and -

. ®




S.?Ei}”,‘agﬂlremutked ; but it is ‘etjnally\ troe thint wlthmiq

_them Sir Syed would l'ieiér have achieved .wl)mf‘}id“l\tars’i‘

He has been the moving power, bub 'z.héy. have been
the most usefal instruments. Bubt this iv by Tthe
way. e i

: For a long time after this Hali wrote very little, ex-~
cept ocoasional smull poems for spocinl oocasions.  His
inoreased fame, however, brought with it increased res- .
p‘ousibiliti@s.» Betore this he wasa comparatively un=
known man, bis poetic genius unrecognised oxcept by
his immediate acgnaintances; as none of his  verses had
éver been printed. But this exalted poem gave dis~
tinet proofs of genius and power, and people begau to

from all sorts of expectations. Some who had been taken

by surprise by a suceessful rival in the world of po-
ots began to expect that us a poet ho would give them
challengs on their own ground. He would eunter the
arena of writing  ghazals, and gasidas, and masnawis,
some of them thonght. But Hali did nothing of the
kind. He kept quiet over remarks to the " effect that he
was uuable to write ghazals, or would fail even if heo
attempted them ; having all along a distinct idea of his
own, careless of the rest, He saw that the ghazal,fn
spite of its manifold attractions, *was not the thing just’

wanted by the country, bat was more likely to be

injurious to the y“o'uth_k of the land and began to think of
yeforming our poetry. After yoars of continuous thought
he has at last prodaed a book, giving Lis ideal of a poet
in prose, and accompanied by ilfustrations of his ideal
in a colleotion of poems, “The Diwan-i- Hali.” I eall this

_book an epoch-muking book. I feel that it is destined .

some day to be recognised as the book markiog the

% »9 i

oie Alvmad and Zuka-Ullah had_there boen no Sk



pmsent hnta ILs merit is demed by the tn.tjorlﬁy of th.e
Uridu-knowing public who are quite ignorant of Eng hsh

and conservalive in their tastes of Urdn pootry. |
the English-knowing' few have notall come forward

to appreciate ite  Those among them who, dazzled on

the one hand by the purity and bigh moral tone of
modern Enulish poetry, which is the only one they have

generally acoess to, and filled with averswn by the des

gradation to which gome poetastera are taking ours,

have given Urdu up a8 a useless waste of timennd huve
vever condescended to look  at Hali, and these form

no minority. It is a pity that our young men forget
the value of poetry in forming national character, aud

giving a fesoling of unity and strength inspired by com-

mon possession. In England there is as much divers
sity of sects in religion and as great difference of parhea ¥

in politios as an$where else, yot the nation is umted in

its esteem of its great poets and authors. Had we

such an appreciation of real and trae poetry in our land,
had we some namwes among our writers commanding uni-
wersal honor, had we any national poets and national
poetry, the great question to~day of union between Hindus
and Muslims would have been a solved problem. The
moment you find a man admiring the same man
whom you admire or having the same tastes as yours,
or the same antipathies with you, or atone with
“you on any one point, you feel strongly attracted
towards him and for the time forget ali puints ‘of
difference. It would therefore have been iulinitely

o
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'_,;,_'better lF'our Hmdu fnemia, msteml of takm«' it int
* theiv heads to pay mote n.ttentmn to reviving bun'sknt(_ |

) ‘[amd corruptmg and weakenmg Urdu by adwinistering

to it undlgeqtlble doses of meh and Bhasha, had len
ﬂlelr efforts to promoting Urdu, aud thus esmbhsbmg“
 at least one common platform for all classes of Her
: Mu_)ast) & Indian subjects to shake hands together,
Leaving aside this tempting question wo find that
eveu those of our educated countrymen who still retain .

 gome taste for Urdu literature have not all given Hali.

his due. L have kunown several gentlemen, for whoso
talents and sound judgment { have the highest respect
who oonfessed to me that they had not intentionally
rond the Diwan, as they hardly expected Hali to write
good ghazals, bat’ have been afterwards agreeably
surpuced to find in it mach worth admiring. In the
case of the Diwan it has been with Hali as with Words-
worth—¢ ‘%ﬂoct audience find, thongh few.” In Splte :
of all this unpromising beginning there is that in hiz verse
which shows that it is wonderfully ad: \pted to the times,
and nse it must no matter when. I will hr iefly discuss
the changes which he has introduced in Lis own verse

and wishes to introduce in general. The first necessary . .

qualifioation of poetry, according to him, is its o:np.quyJ
tomoyve the heart, and in his lines addressed to poetry he
has shown that he fully realises the difficultios which the
acceptance of hizileal will involve for (he publlc, yet..
couﬁdent of the usefulness of his plan, he is detaunmed‘
to act up to it at any cost:-=~ _‘_ i
M;(.c,}).ﬂﬂu_»gjsdo PR
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‘ [()harm fbe heart tlmu may‘n
1t thou must as txy phme dut‘ ‘
world admire thy arts, let ar Iess su
cluef concem] - : Wi
This idenl he has fully earrwd ont in
po;sitwns. Pochy cannot move the h

well as lungudder Besides this change in the e ém
Hali has introduced another change in the fg_l”m.‘

mﬁms |
posses‘-‘sed of the beauties detailed i in the abova hne: uuhﬂss,
i it be true to uature. anartificial, uup]e in thought a

/Mo has got rid of the conventmnal rale that the ofuzala

v onght to be composed of several couplets, each coupiec s
/\with a distinct idea, and has pmdnced glumals contain»e‘

ng one and the sume thought all through,  He |

_shown that & 3 and 8y 9 ; are unnecessary shackles,,"‘f"‘
proventing that freedom of expression wlnch 15 the

aﬂsenuul fentare of poetry. As long as one aares for

43 15 o has to search np the &3 B first and to fit an
idea aftervards into it, which is quite the reverse of the

natural process ;poetr) ought to be nnthmg bat “im-

' ‘pasmoned thought in nombers.” | To crown all this he

~ has adopted t‘,he novel method of administering advice T
by means of ghazals which used to contain anyﬂnng Bat
_monitary injunctions, e is rxght in domg 80, a8 he

“knows how effective a line giving an excellent bit of

advice can be when thrown in as it were by chanse

among other pleasantries, and by this means a bitter
madicine is unconscionsly swallowed which alone cculd

never have been, bat he has heen very much taken to

“iask for it by the representatives of the 01% S
§ 1eir

‘e~pe&ally by the conservative Lucknmvxfo
mdxgnauon, however, is also excusable, as so radieal a
~ change to those who are used to the old state of thmgs



10t but be dxsaggreea Ne.  As

,a&ome more avonetomed to xt aud will perhhp

~ not. _téel 40 bad}y about it.

" Oune other mmked feature ‘of thls ])zwan 18 that

7 every uow and then, ag it were unconsc:ously or with-
out being abla to help it, Hali fulls into the mournful

-bewnllmrr of the fate of the commmnty, which one might

; ‘:.‘excuse or even commend in him, - but which should
 scarcely be ndopted as a model by our young aspirants,

asit would be but tame imitation and very eagy to do,
and bence would aven destroy any originality they might
by nature possebs;‘ ‘It is aliowable in bis case, as he is so
‘totaﬂy oocupled and mastered by that one idea that he

' oan find no room fox other thoughts.

' His yhu‘als in the ])zwan may be divided into two
elagses. . Pirst, those \vhlch have been produced after
the reform idea got into his head in which he has tried
to act up to the rules laid down by himself, "'S?zcondly,

~ those produced before this, which even, as I said before,
- seem to bave been selected accor ding as they approaclied
the new ideal. We would take first the eatlier ones,
Among them will be found lines which deserve .pi'étty
high estimation even acoording to the old sebool tests
and whiqh show that had he- persisted ia that line, or had
not purposely avoided it, perhaps at great sacrifice of

his inclinations, he might have vied with the begt. . =

 Siplicity of course is the predominant fenture in both
cases. In fact in his new wverses he has carried it to an
extreme, while in the earlier ones it is mingled with 4

‘ certain raciness which has a charming effect.

 (The lecture here illustrated the above statements by

W quutatwns from the new as well as the old ghazals of Hali,
drawing a line of comparison beiween. the two and thexx

©, wont on as follows:)

' -
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o Xon can, hcwever“" .zther uothm‘g‘ of }na valne
rom 80 meagre a nnmber of detached lines as 1 bnve;
~ pregented, and can only realise bls ‘mblmmg xf you read
* him for yourself. )

- Hali has also attempted pt‘ose, but it 1095 not
to be . his’ special Tine, He is essentially
/nabure and a poet be must content hnnself be
acknowledged. One of his progs wor ks is a hfe of‘“
Sadi, and another attempt ab proge is in the 4 aie
v of the Diwan itself which covers more than two hundredv
pages. It is correct, ldIOIDJth sxmple prose, and this
is all that I can say of it. It has nozhmu of the;aey, ;
 brasque and piquant style of Azad’s prose, nor can it
pretend to the quaint lm tnour ard versahhty of Manlvi +
Nazir Ahmad. His prose works are valuable indeed
in their own way, but mote for their matter than |
for the outward from in which they are clnthod In .;'.5
bis “ Life of Sadi’’ he has to the best of his ability |
tried to sapply a distinct want, while in the &< ade
he has fully explained what true poetry is, and mﬂ
doing 8o has done a service to literature for whlch'
we cannot be thankful enongh. He has furnished
the Urdu-reading public with something which was
beyond the reach of the majority, that is, ldeas of
Ambmu poets, of the Greeks, and of the Enoglish
‘as to what constitutes poetry. A new life can be
mf'nsed into our lan(ruacre it our aducated men wmh*
botter ddvmntagas of the knowledge of English were to
take up Hali’s suggestion and provide for their
brothven translations or adaptations of stores of
Western learning. This &< d8+ of Hali's more than

anythiog else gaes to show how deeply he has studied
the public lore of our country, ancient ‘and modem, ‘

@
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j 1(1 lmw Wﬂu he onn apprecmte even "ﬂm ol v
Cand that lt. is nob fov want of taafe or mchnatfon ﬂlﬂfi

‘e has struck a new path, bub on purpone, for what he e

regards the good of his eonnlry. [Hrs lafest prose
work is a luo'rrnphy of Ghalib .m(l a cnhomm ol hxs
Uedu and Persian works, whxch is a valuable addition
to the store of Urda li terature, and the portion of which
dealing with criticism, must be studied with special !
care by all auxious to understand Ghalib.  He has
in lmndallfe of Siv Syed Anwad Khan, which mity
‘ probably prove the best of bis prose Workwj
As to his position as a poet, it is u question by
no means easy to be de cided. If a truly poetic heart
be the criterion of excellence, and if natoral and
spontaneous flow of verse be the mark of distinction,
- Hali yields to none in the land of the living, but if,
as agreed npou all over In dia, we regard the ocapacity
of writing in the hundred different little varieties of
| poetry, possessing  something in each, and dealing in
_artifices and metap hors, as necessary qualifications for
‘a poet, then I arn afraid his claims will be only second-
rate. Whether his writings will be regarded as classics
in the language, can only be decided by time, but they
possess one sars and unmictakable sign of having
that fortune.  You will notice in almost all larguages
that the proverbs, the househeld words of every
langunge, are taken from its standard writers, and the
writer who presents more detachable lines exceld
others generally in popularity. You will find this
| frue in the case of Hafiz and Sadi in Persia, and in that
- of Shakespeare in England. Judged by this standard
Hali again claims a place among the hest, even incla~
- sive of the ancients, , for almost every verse of
his new Diwan seems to be fitted for a quotation, in

* ]



i comparmon wmh hvmg authors aud Wxthoixt :
! ?ratlou has the right to sing & ' :




i the Pun)nb wxﬂx whwh the best memorable assoemhxrf

_are connected is to a greater or a smaller extent assooiated

with Maulvi Azad or hig works,  Ontside the Puanb

he is comparatively little known, or, if known, not
enough appreciated, for reasons which I will notice later

on. But on the Pnujab he has cl aims not only as an
eminent writer who has axmmsed considerable infl nence :

Con Urdn literature, but as one of the. energetic bund of

. pioneers | ot' edueat.on in this vamce, a co-workw
. with schtﬂm‘a like Dr. Leitner and Colonel Holroyd,

~and one ‘of those chosen for who, though beloning to the

- old achmlof .thought and brought up under the in-

fience of anchent traditions, were, acute encugh to Qeeu 3
the advantage s of modern education, and -dd all tbey ‘
“could to facilitate its spread. On Lahore _espeeially he -

has still more par tmulm- claum, a8 thig placo has hebn
the home of his adoptwn, the soene of his useful labours,
w and thg oentre of htgij ¥ ,;;chut_) in the congenial atmos-
, phere fw gh his best works were prodaced. It is
. ﬁttmg, therefore, thut the Muhmnm.td’zn Yonng Men's
 Assecistion, Labore, shonld pay him the tribute of in-
icludmg his name among the lﬂush’lous literary ' nien

%A Irc!ure at 0 meeting of the Muhammadan Youhe Men's Association

ié abore, on the 23rd October reprinted from She Punjab. Observer of the 31t
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ia on whnsg life ﬂ.nd woxk prnpmed some

zgﬁﬁ‘vhose lite and work it propos ed somo time age 'to have
& series of leﬁtnres. The first of the series was a paper

the illustrious literary men of modern India on

on the “ ertmgs of Hail,” which also was entrmted Voo

I am glad to motice that the theme now allotted to
me admlte of varity as compared with the former, and I
~will not have to say the same things over again, nas-
miuch as the careers of the two authors differ matevmlly‘ |
from one anoth. Isaid in my last paper that Hail
‘was essentinlly a poet and conld Iny but little claim,
to being an exceptionally excellent prose-writer, Maulvl .
Azad, on the other hand, is pre-eminently a prose writex
-md cannot be ranked among { the “ masters of the realue :
of rhyme” in spite of the fact that ‘he has some vuy
creditable pmformmueq in poetry.

I find from the notices circulated that Mr, Seo-
rehry has, without consulting me, been a]iowmg von  to
go under the smpression that I propose considering
Azad as a post and a prose-writer. I should nndeceive
you at the start and declare that 1 intend o do
nothing of that kind. He has not only inposed wpon
e thy-diseussion of Azad’s ¢laime g5 a poet, an estra
burden which I neither meant nor mean to bear, notwith=
st,.m\hnrr Lis kind offices. but has fellen into the further
mistake of regarding the word pocé as necessarily a
more important somethiug than the word prose-writer
and has made the one as natarally take precedence
of the other as Indies now-a-days precede gentlemen
(langhter and applause). It must not, however, be
torgotten that every writer has his own strong points
in which he ig unequalled, and the moment he attempts
to aspire beyoud his forte he nolonger remaing & sUcCess:
Thus it is no dscredit toany author if we say of himn




"um of no account, nor Wmﬂd his great cnhtempomry

Thomas Catlyle, have been of much importance as a poet

| even 1f he had wished to be, but the Bage of :
was too wise to venture upon such a task. bo dik

that the proper sphere of Maulvi..Azad is prose, and ‘it_‘
is t}xere that he shines with a lustre entively hls own,

It must be admxtted at the same time that Maulvi Amxd
s not a | prose writer because he could not be a poot-
He has been made what he is by the times in which his
lot has been cast. I believe he swould have distinguished
himself equally as a poet had he been born a century
earlier.  Brought up in Delhi at a time when the last
representatives of Urdu poetry were still flourishing,
when the public taste encouraged poetical coutests,
when Zauq and Gbalib fought for literary supremacy,
: wnh opportunities of associating with the best poets of
b the day and with a wild imagiuation which his looks

. even in his saner days betrayed, showing a temperament

by nature poetical, Azad could not but have been a poet,
He saw however,that Urdu poetry, fettered with conven.
tional shacklesas it was, had reached its climax if the con=
ventional limits were to be observed. He knew enough

of the conservatism of his countrymen to foresee that "

any attempts to write independently of the conventions

imposed, which was the only way in which some produc—
tions conforming to the modern needs could be given,

~ would be discouraged and result in failure. Moreover,
being gitted with a thorough appreciation of what were
regarded excellencies in ancient Urdu verse, and having
- all the feelings of an artist an the point, his own nature
- *perhaps could not bear to do away with the fantastio



Urdu poetry. He foudd also that while hundreds of
collections of poetical works in Urdu could easily be

obtained, it was difficult to get even a single book oi"_‘\‘

ey i 0 @

'(;,rn’st which had with time éathered round thu’kei‘-.nel of i

i
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some literary merit in good Urdu prose in the easy

language spoken and understood by the people. A

few stories, translations of the Qoran and the Hadis, or :
of medical books there were, but they too were written

in ‘styles either too pedantic and high-sounding to be
easily understood by ordinary men or too antiquated to
~be of any practical use. He, therefore, struck out fox‘
himself a new path and began to see what excellence,f
deu prose was capable of. He found the ground
réceptive; the seeds which he and his eminent contem-
poraries having the same opinions as himself sowed
seem to have flourished, and have yielded, and promise
to yield in future, an ample harvest. The struggle with
his own temperament required for striking out this new
line must have been very great, the sacrifice of his own
formed tastes remarkable, and the resolution to direct
his faculties into an altogether new channel very strong.
I would call such a sacrifice of personal inclinations for
what one deems of use to his country and countrymen,
a literary martyrdom—which phrase could fitly
apply to Maulvi Azad, who has sacrificed his health
also to literary pursuits, and remains this day only a
wreck of his former self. To this latter sacrifice,
however, a detailed reference further on will be necess-
ary ; and we have in the meantime to discuss some of
his writings. '

I am sorry itis our misfortune in this country not
to be possessed of materials to furnish accounts of the
early life and culture of our distinguished men unless.



“they themselves communicate fucls to us, and this lack
~ leuves sketches of thigsort without their proper preludesin-
complete. In our biographical sketches we areintroduced
to the man when he has entered on his life work, we are
fuce to face with an aceomplished fact, with a phenome-
non of evolution without having the means of watching
the extremely interesting process which ended in the
evolution, the steps which rendered the -accomplishment
~ of the fact possible and the influences which made the
mun.  In the pllesent case, for instance, I may, with
some effort, suceeed in bringing before you the portrait of
- aman of mature age, with a rather thick beard, medium .
or even short stature, in the simplest of dress with apugri
betraying birth in aplace where people do not burden
themselves with it and wear only small light caps, chew-
ing his betel-leaf while taking a long walk along one of
your Lahore roads, I may even go further and make
you imagine yourself listening to his talk, humorous and
witty but at the same time polite, exciting laughter but at
 nobudy’s expense, or to his learned discourse in a serious.
mood of which he was as capable asof the former. T may
step furtherstill and introduce you to the writer’s sanctum:
and show him absorbed in his studies, pouring over his -
books amid old and new manuscripts soattered around,.
and the end of his pen touching his lips. But how can .
I possibly bring before you the boy who became transe.
formed into the man above described, the young looks.
which to observant eyes must have held forth promises:
. of future genius, the frolics‘whioh called down wit and:
homour now so amnsing, and the love for study which:
ripened into sound knowledge? If imagination ean in
any way make up for this lack: you will not catch me
sparing it. I have some belief in this method of supply-
mg from imagination in special cases. One of the

9 B
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entest, modarn natumlnsrs Oount qu:e: hna aohleved

. wonderful success in thia reapec’n Give him the fossil

~of an animal bekmgmg to an altogether defunct spemeg
and he will supply you with a detailed aceount of it
physiology. His accounts have been veuhed in somn
cases by referenee to old historieal or ]egendary des-

criptions of animals of former ages with whlch they

tally sometimes to tho latter, Well, with a Cuvier's

ohservation one could easily tell what any one looked
like at a particular period of his life. Having mo
pretension to any science of that sort we have to con-
tent ourselves with giving tone and colour to the
hints dropped by Azad himsell now and then regarding
himself and rendering our picture approach completion
'as much as possible. We find from ‘ocoasional - refo-

rences that the author’s father was a gentloman of -«

somo learning and refined tastes, and waus an admirer
and friend of Sheikh Muhammud Ibeabim Zawg. The
father seems fo bave taken considerable care in the
early training of his son, as it is stated that the son
~ was not allowed to go to myshairas, that is, the poemc.tl
© contests, till he had reached a certain period of age,

as going there could at best be an amusement.  When

a little advanced the son began to aceompany hls father

on visits to literary friends and to meetmg,s of the

“kind alluded to. = This pmtal;m@ in such meetings andi
contact with thie best writers of verse of his day, was
an effectual finish to the groundivg he had obfained
in knowledge through paternal care. While  still
young he began to enjoy the influence of - Zaug’'s com=
pany, ‘who looked wpon him as a promising and useful
pupil always at hand, while he began to opeu his mind
and store in it all he could of verses, ancient and
modern, which he heard from his master, of traditions



mhmmmoe of hternry men and were commtmlcatefiw Ak

from teacher to pupil orally, and which proved of so
great a use to Azad in Lis after-life. Natmhlly of an
inquisitive disposition he seems to have been constantly
pestering his renowned master with enquivies of all -
sorts, and receiving replies favourable and unfavowrable,
aocording to the mood in which the master happened
to be at the time. He did not stop here. He seraped.
acquaintance  with the old friends, companions and
play-fellows of Zauq and hiSf’bontemporaries, and kept
listening attentively to the accounts of {heir friend
which they related. His acquisitiveness did not even
spare the old cook of his master, who, being an old
servant of the family and as a Delhi man naturally
interestod in  poetical contests though illeterate, was
fully acquainted with Zauq’s attempts at versification
as a boy, and remembered some verses which even
Zauq_had forgotten himself, or tried to forget, as he
did not regnrd them as in conformity with his more
advanced and developed notions of poetry. To Azad,
however, every verse of his master possessed a specml
value, as he kunew it would be useful as showmg

contrast between. his early and later stages, With
the object of extracting something out of the old cook,
Azad used to flatter him and to hover abont him and
to be at him in his leisures moments, and often suoc-
ceeded in his object by importunity. Oune of his vie-
tories he triamphantly relates in his new edition of Zauq.
1 think you will like to see the trophy. A trophy
it is, as in the whole of Zaug’s collection we do not
find a single verse in the vein irwhich the one described

a8 extrected from the cook is written. It rons:
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Having secured this verse, Azad did not rely

on the sole authouty of the old cook, but went to the
author himself and reciting it before him asked if it
was his, Zauq smiled and half unwilling admitted it to

"be his, perhaps ouf of delicacy, as the Indian notions

of delicacy look upon the demand made in the verse
as outstepping modesty.  Making due  allow-
ance for the boyishness *of the author when he gave
utterance: to the line, it still deserves to be called a
beautiful one. Returning to Azad, we see that even
as a boy he lost no opportunity of supplementing his
knowledge by facts, however sm¢ L“ and with. whatever

(difficulty obtained. Thus the e'u]y youth of Azad was,

spent till that unique historical ocoarrence, the break~
ing out of the Indian Mutiny, brought about an utter
revolution in Delhi lifo ; old houses were extinguishod,
families gone, the wealthy transformad into the needy,
and on the other hand nobodies came to be regarded
as somebodies. The old beloved Delhi, the sweet
home of literature and art, the resort of the learned
and the pious, the centre of the Mugal civilisation,
no longer remained an abode for its old inhabitants,
Some were turned out by circumstances over which
they had no control, others left of their own accord
as being unable to bear the sight of their beloved
town in ruins and preferred voluntary exile to a house
destitute of its attractions, and others again went forth
in search of work and employment. Heart-rending
as are the details of this,unparalleled calamity, still it
had its uses. That some men whose energios would |
perhaps have got rusted in the conventional Delhi *

&
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~ “routine life of the times were put in circumstances
where their hidden talents found ample exercise, is the
Joast of those advantages. Had there been no Mutiny
pethaps  we would not bave had the Azund we
have. ;

Leaving aside a comparatively uneventful life before
coming to Lahore, during which he occupied positions.
of small importance such as a teacher in military
gehiools, etc., which gave no exercise to his abilities
and provided no field for the display of his ftalents,
lot us come to Maulvi Azad’s work in Lahore. Hej
was probably among the batch of teachers and educn«;
tionalists who came in the train of Colonel Holroyd:
when he left the Military for the Education Depart-:
ment. The rest of his story as far as his service
career is concerned does not take long to tell. Many
of those present here this evening have watched his
rise to Professorship in the local Government College,.
and many of the ex-students of that institution
are personally acquainted with him and have
the pleasantest recollections of his friendly treatment.
Bat his life here gave him a scope to display his
talents. Tirst of all e was appointed by the Educa-
tion Department to compile or make text-books for
the Punjab public schools in "Urdu and Persian. The -
1st and 2nd books of Persian still current in schools
are the result of his efforts and are really valuable
for beginners, The 2und book in' Urdu, now almost
extinet, and some other selections were his comlg'
pilations, while the @isas-i-Hind, or the “Annals of"j
India,” has long remained and still continues to be one |
of the best text-books in Urdu. This brought him
distinction. It was followed by more valuable pro-

L
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The most usefnl of hig wm'l‘ th” Ab»z-;
Hayat, a, sort of hw of Urdu htemtu'e,wwgg
writhen durm«r s Pro essow‘np "here: T Persian
literature also he mude soveral other oontnbuttnm the
most useful of which was his hook on Persmn Gram-
mur, which, lmmg written ummdmtely after his trnvel_g}f"
through Persia, was quite up to date, and troated,
also of certain departures from old rules of grammar,
Owe of his oxcellences was his  knowledge of the
modern Persian, He could wield a tongue in Persian
which with a screen between could hardly be dis-
tinguished from that of a native of Persin. His stuly

< of the Persian love, ancient and modern, was extensive,
and it was this knowledge that made his  travel
through Persia interesting and successful.. Hls thirst
of knowledge did not leave him in his travels, and he
is said to have brought back with him some very
rare and valuable books from Persia, some of which
would have seen the light had his health allowed him
to work.® = T'his mention of travels puts me in mind
of another phase of the man’s character. He was
a8 endariug, inured to hardship, and indifferent to
bodily ease asa traveller can well be, and the curious
thing about him is that he is said to have sometimes

s gravelled in the garb of a_fagir. Nobody will doubt
that one can bost enjoy travelling in this habit, un-
curbed by formalities which cling to a man of ack-
nowledged position and draw for him a line between
logitimate and forbidden ground. A fagir is hampered
by no such obstacles, and he can be as lithe in his move-

meuts as the birds of the air and as free of ¢are as
2

* One of the results of his researchs d '},u*im: his travels has beon recently
published in Lahore.  The Sukhandan-i~Palus, a5 the book is styled, is o valu~
able treatiso on Lhﬂolu«r} proving the+ identity of the originof the Porsian
and the Sanskrit langusges. . ¥
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m -,“}itligaé. of the field, and can devote hims‘e:lf 'en:ﬁi-ely‘

to observation and experienog of the strange lands

he visits and the new #ights that meet his eye. On re-

tarn from his travels Azad entered again upon &

carser of usefulness and gave to the world his revised
collection of Ziuk with notes. While engaged on this;

worl he gave out that he would establish a library 4
epen to the public in which he ungrudgingly placed
his dear store of books at the disposal. of the public, ;

and established also a reading-room in which people
could read newspapers from all parts of India,
Herve, his name which, though well-known already,
had increased in respect by the distinetion conferred
upon him on the occasion of the Jubilee of Her Most f
Grracious l‘vlnjesty the Queen-Empress of India, by
granting to him the richly-deserved title of Shams-ul-
Ulema, attracted to him nwmerous visitors whom he
found time so to amusesas to send them home with the
best of impressions about himself. But it pleased
God to suspend his usefulness at this stage of
his life. I say suspend, as hope sticks to man even
to the last. Overwork and continnous strain  on his
brain have undermind his intellect and it has got

impaivred. For some time he has remained seriously .

insane ; he is to some extent improving, and I hope

and pray that God may again allow him yet to do o

some good to our literatare, I do not know
whether this wish and prayer of mine 1is destined
to be fulfilled or not, but I have no doubt that his
admirers will join with me in it.

I pass on now to an examination of his works,
one by one, gome raference to which has already been
made. ele'_eﬁ"ﬁrst that I will take,up is the Qisas-i- Hind
whioh &6ntains an account of the most vemarkablo

h »
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ts of Indian History given in the most telling
manner. The language aiged and the style employed
in this book are slmply admirable, To my mind it
has always borne a resemblance to the Gulistan off' ‘
Saadi, the peculiar feature of which is that. thongh l

it is taught to children from the earliest period ol i

their eduoation, it continues to chavin them in youbh
and to transport them in old age. Similarly, though
on % small scale, in Urdu literature the Qisas-i-Hind
js the book with which one makes his acquaintance
while in the Primary School, but can enjoy half-an-hour
with it even when he is grown up and has read scores
of the best books in the language. The balanced son~
tences containing words. which appeal to one as those
exactly fitting the position they ocoupy, whlch womd
hardly admit of being displaced without losing their
effect, continue their charm for advanced intellects
and developed tastes. Quotidg passages requires time
and as the book is within everybody’s reach you can
verify the truth of the statement for yourself.

Weo had, therefore, better come to a work of his
which, though of all others the least read, is regarded as
his best in point of literary merit by men of taste. It is
anovel feature in Urdu literature, and contains the best
. illustrations of his characteristic style which will be

found impossible to imitate. If there is one peculiarity!
in Azad's writings it is this, that its imitation is it
possible. Our eminent man of letters, Moulvi Nazir
Ahmad, also hasa style of his own, diflicult to be
copied, bat not to the same exient as the former one,
and somo attempts have even been made, and not quite
without success, to copy it. Another famous modern
author, Sharar, has been imitated with considerable
saccess, but I have never come aocross a successtul ©
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mlt(ltIOﬂ ot‘ Azad. Well, the book best’ nl!uatratmg .
‘this characteristic style is the J Ua u‘{jfy which is
an instructive allegory dealmg wntb human life. This
is no place for entering upon the eutertaining character'
of this variety of writing or the powerful influence it
exercises over the human mind in impressing
otherwise mdxgestlble truths upon it in the most
effoctive maaner.  This kind of writing is alto~
golher unknown in Urda literature  with ‘the
exception of this book. The Greeks from whom
the word allegory is taken were the first to introduce
this method of writing, and it has since gone through
soveral evolutions through the able hands of Roman
writers, and later on through the masterly hands of
Addison, Swift and John Bunyan, the author of that
best known of allegories, the Pilgrim’s Progress, There
are some very good allegories in the Persian language
in the Masnavi of Maulana Rum which are possessed of
high merit, as well as in the ancient Sanskrit books,
 ¢ranslations of whiek could be bad and could bave given
writers in Urdun some idea of attempting similar
prodactions ; but the thought seems to have suggested
itself to nobody among them. So far as I kunow the
honour of having first written an alleaory after t.ha true
Greek model belongs to Maulvi Azad,* in wlueh he’
ghows not only command of the Urdn language but
alao ‘wonderful acguaintance with the Greek mythologi-
cal and altegonc.xl lore. I have heard it said, and pro-
bably ‘with truth, that the author owed the plan of this
work to Dr. Leitner, who, being himself well-versed ni
Greek and Bnglish, gave Azad the advantage of hig
knowledge, and it was bn materials supplied by him
that the superstmctuxe of this * Phenomenon of

by
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a8 ‘the name of the book would ‘étnnd’.

w‘xen transla ed, was taised. Whatever the wmeans
employed, the fact stands ont in the boldest reliof that

 Azad bas accomplished what could be expected only

2

from Eugﬁsh-knowin_g Urdu scholars, in gpite of his sad
lack of Euglish knowledge, and is thus in & position to

‘put  the former, among which, I am afraid, some of

those present here this evening will have to be

olasked, to shame. One of the most interesting
passages in this book is that dealing with the question

of the comparison of Zauq and Ghalib. 1 will not here

touch the vexed question of the compurahve merits of
Zaug and Ghalib, and will not quite endorse the view:
taken by Azad, but will say this much, that he has said

what Dbe had to say inan inimitable way. He was.
Zaug's pupil, and he must needs admire him even to the

extent of deu)mg others their right, but the way in

which he has expressed his estimation of Zwug’s position

in literature does him much credit, as, while extolling

Zoug, he has not forgottén Ghalib, though an observer

could see ‘through the carefutly veiled attack.

The next work demanding our attention is Ab-i-
]IJO‘-t which, as I have already said, supplies a distines
want and paves the way for Urdu ‘coming to bea
Jiteratare of permanent value, as it gives an account of
the writers in the language from the earliest down to
the latest. There were some books already in the
Janguage, the most notable of which was one by Abdul
Ghafur Khan, Nassakh, but it has superseded all as the
best fulfilling modern requirements and a little more
reliable. This is a book which bas been more largely
admired than his other productions, and deserves to be,
from the research and labowr Be bas had to go through
for it, and will therefore help most to his name being

®
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remembered.  Yet it is not without its def'eats.  The

authenticity of some of the gz:x(acdot’eq regarding tbé an‘tho;re %

described therein is questionéd in some quarters.  For
instance, I have seen a very remarkable ancedote related
by Azad, regarding Mir Insha-Ulla Khan’s last days, the
graphic but pathetic deseription of which has brought
forth many a sincerely shed tear from some tender heurts;
contradicted from a very reliable source. A gentleman
in Lucknow who claims relationship with Syed Insha-
Ulla says he is prepared to contradict it on the authority
of family traditions. I did not want to listen to the
gentleman’s arguments falsifying Azad’s deseriptions,
as every victory on his side divested me of a portion of
a dearly-cherished romance about the great poet, and
lessened his importance in my estimation in proportion
as soon as it appeared that Insha was after all not the

genius in ruined circumstances that has secured our
heartiest sympathy, but one who died in wealth and

corpulence gained at a generous Oriental court, Simi-
larly, his account of the parentage of Mirza Dabir has
been taken exception to by a pupil of the latter;, who
contradicts the author of the Ab-- Hyat with conelusive
proofs by giving genealogical trees and copies of aucient
royal documents, in a pamphlet distributed gratis.
Ghalib has been done scant justice to on account of his

rivalry with Zauq, Bat with all this the performance

8 memorable, and we owe much to the author for it.

. The last* compilation which he has given t» Urdu
literature is his revised and annotated edition of ‘Zauq‘.
He has rendered it thrice greater in volume than the
ordinary collections in the market before; and still com-

* One more valuable addition to Azad’s books has just bee . ¥
pubiication of the Jarbar-i-dkbari, an éntertaining n.nd) deta.i]e«? rlv?c‘cﬁ% 13' {%3
&npre([sle%mheg ;eitgx; of tk;g gretsf Akbnfé : 11t was writhen while the author was

good hew. ut he.could not revise it.  The book } y
publie by an eﬂmrprising publisher. T e e
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~ plains that most of what his master had produced has
been lost during the Mutiny. His notes giviug circum-
stantial details of the occasions on which some of Zanq's
verses were nttered have doubly enhanced its value,
and have invested some otherwise ordinary verses with
a halo of romance. Asg an example I may ocall your
attention to two well-known lines out of a quite
famous gacal;—

tjhufdigfglabu;.:lﬂ‘@ 9 oloa S
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The verses are no more than pretty as they stand,

but one cannot help admiring the uobility and heroism
of the spiritr which gave utterance to them when one
learns how greal a temptation he had to resist in order
to conform to what rightly or wrongly he believed to
be his principle. Azad relates that Diwan Chandu Lal
was then in power in the Deccan as the Nizam’s Diwan
and was a man who Irad great admiration for poetry
and loved to gather the best literary men of the
day around him. He heard of Zaug and wantel to
o have him in the Deccan court. He sent a special
messenger to Zaug with several thousands of rupees
and a line as a specimen for writing a guzal after. The
messenger came all the  way from the Deccan with the
money, delivered his mastet’s message to Zaug, and re-
quested him to make preparations for the journey with the
money brought. But Zuauq declined the princely offer
with thanks, and seut a letter containing two gazals after
the specimen prescribed in which he suggestively ex-
plained the cause of his inability to come. In providing



' is tevwed collection Azad has reu\dered sxgnnl servnce fo
: htemlmre. Carping eriticism has not, however, left
even this performance alone. It is alleged by some that
the verses added are not Zauq's, but spurions ones. I
‘cannot say that [ have much respect for this theory. I
think Azad must deem it a decided compliment to his
own ability if people can credit him with the authorship

of lines such as those now added in the Diwan.

Having chanced to touch on his capacity to write
poetry I will take a  brief notice of his poatical produc-
tions also if I have not already tired your patience,
He may lhave been gifted by natare with a poetical
mind, but, as [ have already remarked, he has proved
himself a very illastvions example of inclination sacrificed
to conviction of what would be useful, and furnishes a
pracedent well worthy of imitation by many of our nsmg
yoang men who ought to try to form their tastes accord-
ing to the needs of the present times. There
are only three or four short pieces of poetry
claiming the authorslnp of Azad that I know of They |
are beautiful in their own way, showing raciness, powey ‘

and felicity of expression embodying very good |
moral truths or practical precepts. His inspiring piece

having a chorus of Y22 7 ,l# 'M‘E_u{» S0 1] ean

well bea watchword forevery student and a guide in life, | -

His natural poems, such as the one deseribing sunset,
may well vie with some of the best similar descriptions
by English poets, and his other poetical attempts are
also characterised by simplicity, amoung which his
Ode to the Queen on the Jubilee, beginning with,
el m :'.._lc...)-uf kf"J“ e} deserves‘
special mention as a model of a simple style. Beyond
these few things, asfar as I am aware, he bas no

®
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production in this ]me, and tlneﬂe a!one do not go
far to establish his claim as a poet. But thoese writings

added to his vastly useful efforts in pross, no doubt
‘entitle Maulvi Azud to a position, and a very eminent
one, ameng the best modern writers in our langnage,
and he deserves the popularity which he enjoys, ~  ©
Now I proceed to mention, as L promised in the
beginning, some of the causes which have deprived him
ofc popularity ontside our Province, at least have denied
him the same amount of it which has fallen to his lot
in the Punjab. These consist of prejulice in one form
or another. He is depreciated by somg of our Lincknow.
literary magnates simply because he was born at Dalhi,
which is the greatest evime a writer can ¢ommit in the
Penal Code of Lucknow criticism. There are
_ others who differieg from him in one or two points
| in the accounts of writers given in the Ab-i-Hyat
,; will denounce his other works also as worthless, Others,
 again dislike him on the ground that he has represented
| Zaug to be of the Shia persuasion, whom they believe
' to have "been a Sunni, as he himself belonged to the
*former faith. There are others still who in their admi-
v ration for Ghalib cannot bear to acknowledge any worth
¢ lin a man who was capable of doing any injustice to
" Ghalib in order to show off his own idol to the best
i ';advantage. For this last mentioned class of oirvitica
1 have one word of advice. Instead of finding fault'with
Azad for having under-rated Ghalib or overestimated
Zaugq, they should themselves attempt a faithful record of
the former’s life on the same lines and show his numerous
+ excellences, I bave always felt a strong desive to see
© a pupil or an admirer of Ghalib setting him off
at his best. I learn that a life and estimate of his works
is promised from the pen of one of his ablest pupils and

2







I

0 have the satisfa
,mg umﬂmtak:ble sigus of tiie apprecing
s ; " “The hfe of a litera _

Al comﬂ?’xe. all ages h:ws beon, as a rule, far from
a life of wealth und afflzence, and troubles bave generallyt il
U been the lot of literavy wen, and it was b) shmmgm],ur
_spite of all dtsadvmtages, that they have proved the
superior  stutf tlrev were made of and have emled lhelr“
Mves leavnm the world duazzled by the show of - “gening,

and feeling sorry for its failure to recoguise and reward
nrerit, when it was time. With the begtnuing of the
presant century, there eame a change over hmope in
i this respect, and anthorship betr,m to pay. The pleﬂem‘“" G
. century of the history of England, in cominon with thak =
‘ ‘of ofher civilised countries, affords remarkuble instances ‘
 of literary men, who were exceptions to the above vitle,
and amnssod great fortunes by htemtm . In the Bash
,vhawever, before the contact thh mmpean mvd:s,nhom in
gome parts of it, theonly way of encourngement of htcxrmy ]
men, Mmostly poets, had been tthU"h ‘the bounty ok
kings and ralers. The Bast did not enjoy printing as .»
early as the West, and therefore, books for a long time
remained, in Asia, the previlege and the luxury of the
rich and the great. By the time learning had reached
: evéry nook and corner of Burope aud printed books on
® wmoderate prices were mnlaced within the reach of the
~ordinary middle class peopie Asiatic eountries had all the
ancient stores of litcrature pent up in manuseript volumes

- f



~ deusiving to live a decently comfortable  life, on pure

s of those‘*
am] uftcr zapendmn Whnt thee(htmn of pul‘:
eopiesof n book costs now-a-days, lie was possessed of Only,
Une wp) of a Look, which was again ;ealou»]y gum«ded»
frum the rest of the world. This state' of things Wilg
shared by India in eommon with other Kastern | nu,,dq.”‘
‘Tlnw he«g aning Iate, it has Tagged behind the wor Id amd
 while the fortunes of literary men of the first rank have
vnaﬂy improved in ]]ngl.md there are the. same ”M_ ‘
_troubles - and dillieulties still staring one aspiring tok_,'_,',';
aliterary life in this country in the fice. The wide
prﬂ‘pa‘(gat‘bﬁo{' literature of all sorts in Lidia, being only
about a century old just now, the prospects. of a mum.

lnemtune, without any ountside help aud Imtronmge,
ng solely on the sale and public appreciation of

for his name, fame aud wealth, arve not very '
a]lunng This descxrlptxou of the preseub state of literan
ture and literary men in ludia would soand like

a digression in the very beginuing, but a digression
must be excused while writing of an author, one of the
chief foatures of whose style, at least in oue class of Lis.
writings is a long digression.  But the reason why the
above description lins been introduced i is"to- show that n.
spu;e of the fact that books do not sell well here those of
~our author bave had a remarkable sale for Iudla. Oue

“reason for this sale, in addition to the intrinsic qxla!itieSx
- of the books which we shall notice later one, was that

~ Maulvi Nazir Abwad did not depend on literatuve when . »
bu began to write. His serwices nuder the DBritish and
the Nxzam 5 G’ruvuummts had earned hxm a respeciable.

EY A



_ ﬁmt plaoe a bxum a,n}ucu.l sketch ofa Iw"mg aut!mr w nob
, ‘qn 0 uecessary, and in Lhe second place, as bas bee‘ti
. said i in some precedmw essays, matorinls for bwgm )
sketehes are not easy. to got. There are few who
40 mark mxd note the lives of our famous men,'
i bxogmphels do in En ulund and the pemouagas ConoerTe d‘
% are, as a matter of course, silent about themselves. Nob
. Jongago, I mentioned to Maalvi Nazir Abmad, that Im-_‘ Rl
i tended to write something about him, just as 1 had done;j '
about Mmﬂvxs Hali and Azad, and hinted to hin by way
of preparation, that I may have to request him to snpply
‘some facts about his early edacation and sn )Bt’quentll” ‘
;bueerr before he became othmwne kuOWu But as wasto
: “be expocted, he desived me to Jet him aloue and take up
_somne celebrity more deserving of notice, as he modestly
oput it. L thought of entering into correqpoudeuee with
him again, in the hope of moviag him to yield aud be
of some hnlp, bub L was afraid lest a second pewmp’sory
_ requesh ut glng me not to touch him, may leave these
‘s,hm't; sketches on the literary men of Northern Ludia
s mgomp!cte and without o most essential eomponent, and
 hereforo I decided not to gonsult his wishes in the
watter at all. 8o 1 am lefito fall back on,the,meagre‘f ‘

-~



_infot‘ni‘at‘i‘dn,zis' to his life, that can Lo ‘gathared from  his

books, speeches and published Ie?ttqrs and  will manage o
to look at him' through 'these medinms ‘alone, His
published lectures and speeches will, of gourse, come in
for eriticism as his literary performances and’ 1 hope will
hLelp me to impress his personality on the minds of my
readers betber than would ha* been the case, had
' Moulyi Nazir Ahmad not been gxfted with hig remax’kable
power of public-speaking. , ol

His ﬁg,me has of late become a familiar one in parts
of the Punjab and the North-Western Provinces and
i people at Lahore must have a very vivid i image of him in

then' mwds, as he has amused and enhghtenefi them with
Liis ~5peeohes oftener than the people of any other one
locahty, except perhaps, Aligarh, Lvexy winter, thous~n ;
ands of persons coming together from varions parts. of
the Province to celebrate the anniversary of the Islamia
~eduacational institation, nnder the auspices of the ADJG-
‘map-Himayat-i-Islam, Lahore, may be seen in their seats
‘an hour earlier than the time fixed for opening the day’s*
proceedings, waiting linpatientiy for an old gentleman,
who has made ita point to make his appearance just at the
moment when he is expected to begin and to disappear *
from the platform as soon as he is done, showing thereby
that he realises that public orators in order to be most«"
effective in their speeches must preserve an imaginary
charm about them and except for the necessity of mov-
: ing the public, must be as little in touch with them  ag
possible. Precisely at the appointed hour and minute,
you hear a clapping of hands, boisterons lile a sea-storm
and see emerging from the entrance a man in a simple
round cap peculiar to himself, with his grey heir not
very attentively arranged, a short grey beard to which

* o
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~ mature has given almost the form of an imperial, with

- an impressive countenance and broad forehend, weaving

. an achkan and a pajama of & qtuutly old fashion and Suible e
. a pair of Gnmhmere shawls thrown over hig shoulders,
b umqm in appearance as well as in dress. Ou his entrance
. he gives a courteous sbsisance iu answer to the chppmg :
~ with which his audien

'receivos him and wa.}kq straight
to the plutform and is off with his speach. He begins
without any  preliminaries-~Western = or Oriental -+~
without any ladies or gentlemen, but at the same time °
does not apply straight to a seb topie. | He appenrs to he

Deginning at random, and carvies his audience with

g"

diteras

him in al! his ramblings through the vast fields

tuve, Ardbic, Persian aud Urdu, which he quotes abauy

length, with the greatest ease and facility, and inter-
sperses his speech with brilliant repartees of wit and
humonr, convulsing the audience, growing serene and
pathetic and humorous and jolly ab alternate ii’xtervals,
with his hearers weeping..and laughing, till nobody
remembers when he began and how long he has been
speaking. This revel of learning and wit, which is full
ot moral precepts and useful maxims, can only be stopped
when he is reminded that he has had his full time, which
i§ always about three or four hours and then be knows
how cleverly to shift his discourse to the point which
he specially means to impress, and at the conclusion of
his speech one finds ont that the speaker had not for
a moment given np a line of thought in his own mind

and while seeming to rambie, he was driviug at a

particular peint which he has driven home into the

‘hearls of his audicuce but too successfully. One ac~

. quainted with Maualvi Nazir Ahmad simply through. his

‘-J"JJ*” ol = il ‘_;"' bl and e300 could hardly




.g)ehe‘ve 1bat‘_the morahsmg authm' ofthese‘,wurks r
the nlmosf puthetm writer of z ’&M”MJ o had a fun

humour a('. his c‘lxsposal equu}led by few in (his ouuutry -
_'_aml could equal Mark Twain himself in quaint humour,
. Uhe figure thus familiavised to the Pur;yr.bl,ﬂ though:“ L
o consulambly at the expense of hls purse, as it is seidom A

that suy one listens to his disconrse without loosemug

his purse stri mgs, when he makes an appeal for funds on

‘ '\behult of a religious or educational institution, is not the |
_less known in the Norfh-Western Provinces through
the medium of the Muhammadan Edueational (‘onferencn.
There in the midst of modernised co-religionists in Euro=

pean. ﬁﬁmts and trousers, in collars and neckties, nmon

men of liberal and even ultra-liberal views onr ehmon
among people whom the orthodox regard as heretics,
ho stands the@mne embodiment of simplicity, insisting
on brmgmg in his own old fashioned religions views
which he lwks upon as those of Islam in its purity,

and prcmmuxcmg them witha dlstx'\otness and emphasis

which characterise him and yeb without giving his
hearers any offence. In religious views siding with the

‘old school, in educational matters he vigorously supports

the new andsets forth the wisdom and propriety of the
educational policy of Muhammadans being maintained

on the lines laid down by Sir Syed Ahmad Khan who has

fitly been called the ¢ Pioneer of Knglish Education 7
among the Mubammadans. A contrasfthough the asdemb-
)y of the Conference presents to that of the Anjuman

Himayat-i-Tslum, inasmuch as it possesses fewer men, yet

they are men gilted With:high education, men claiming to
be masters of the Urda hmrnagae sharp crities ready to
“catch at the slightest flaw inlanguage, and Maulvi Nazir
Alimad is as much a master of the sitnation in that as-

o
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Rt 'l‘hem 'me ‘weepmg and’ the 8
lnuohmg ik command i e the fe‘zt res. uf t,he Gonfe

lns pnsf career will be uecesmry, Hls lmow]edge of'
Urdu, excopt for the cultivation in after life, needs no
~ explanation as he is a native of Delhi, the Bome and the
birthplace of the Urdu language, and the idiom used
there is even now the test appligth to * Urda used or] |
‘%vqmred (’]SBWh&l&t;sOf course, Luicknow  ha '
contested the privilege of authority but the ba

opinigns is stlﬂ in favour of,Dellu, where the lamguage;'" o
exists almost in its purest form and has not received the =

extra glons of Lucknow, which though maling it ghtter
ing and polished, removes it far from its real genumeness. ‘
What strikes one in Maulvi Nazir Ahmad is religious
 learning combived with a share of the modern which

Lfact goes to make him so much of a favourite. Bornin

* n -t-umly in which Islamic learning was hereditary, his
S vex y early education has been among learned Maulvie

aud he has been brought up in the creed of his fathers.

This accounts for his tonacious hold of the old doctrines
‘and ways, noththstandmg the various changes of edus
cation and society,.wvith which he met subsequently in
life. He ig probably one of the batch of men produced .
by the Delhi College, which tmned out a number of
,apable andsbund men who have proved successful in
various walks of life. The institution known as the Delhi
College, in the pre-Mutinaic times did not possess tho
same amount of Koglish literature, Arts and Science



S'qhoo s but it aeams, Judgihg hy the
of;.men tumed out by it, that the machinery of
cation or the men workmg it then were superidt to thad:
of the ;.rosemb day iu some respects.  Aftor some  vieis
es inlife, the earliest of which was coming out on |
a“ ! erme in the PnnJab we find him a Doputy~ i
llegtor in ‘the Novth-Western Provinces. Thts
ecn mg one. of the hlghest appaintments in G'rovm'nment;{
ervice he appearn to have found some lmsme for
hbemry attempm as L romember having coms acrossa
.bonk of shovt ﬂtorrea in Ulkdu by him  which must‘, b wi
‘productmn of his earliest duys, and from the impression i
“ 1 huve of it I do not Hink it gave hopes of literary by »
e enunence. We next. meet him-as.oue of the translators
of nal Code, that monumant.d ‘worlke of
No better ‘man than Lord Mnouulay e
6 been found to be a member of the Commxmnou ”
trammg somupoi hnh a code of taws and thou«rh defeots
as every buman work must reveal i itself by the lapse.
~of time, may be found in it here and there, yeb bhere g

- be no hesitation in pronouncing the Indian Penal Cod¥
to be the test and the most comprehensive and dlstmc(, S
- of all the big vo]umes of acts which form the law .°
- governing India. For a work of this sort, translators‘
 better than Maulvx Naziv Ahmad and his colleagrie
could hardly be found and the Urdu trauslation of the
‘ Indian Penal Code is: dmtmgnwhed among trs mdutwns[ ‘
of law books for the appropriateness of vernacular wurds'j"} :
"‘ﬁ._,‘_y:used fnr some ve:y difficult expre‘sqmns and genem[ﬂf
‘pex‘sprcmfy in conveying the commanda of the Penal law

to tlmse not anderstanding sExmhsh : L j

¢



a story of comp%ate brausfoxmatwn of an nned

‘gnrl belonging to & msp(»etable mmve fam:lg by adn—:‘
 cation. “It wag written as astory to ma.ke it readable' :
_and attractive, but it was reallya. complete treatlse' B
. female education. The quesnon of temale ed“uoa,tmn:p .
had at the time come in for a serious cmusrdemhon in
Northern India, and people  while admuttmg (thiie o

a}ementury reading and writing in Urdu was at kmst,
essential for their women, were looking about for snit-

~able books to be placed in the hands of their gnfs but
“conld not find them. The Mirat-ul-Urns supplied  this

want and was deservedly ap’fwecialed The first re-
cognition of its worth was from the Government of
the North-Western Provinces in the form of a hand-

some reward in money and the publlc followed suit.

Tlie book began to have a rapid sale and became
f,ajvounte in the higher circles of native especially
Muohammadan, families, * The life deseribed in it was

‘the  lifo of respectable Muhammadan family of Hindua
stan proper, and the secret of its ﬁxldia:g"favot1a' with
‘women was the faithful exactness with which the
language of the Zenana was copmd by the author

Tu this respect it was really unique and almost the ﬁr«st

of its kinds and has, therpf’ore, not only been the means
of bringing decent profit to the author, but of domg s "

vast amouant of good to the female world, with whom its

heroine hasbecome a very encouraging sample for improy-

ing themselves, and has by thistime goue thronghseveral
editions. The next book to follow it was Binat-un-Nash
which was practically a sequel to the Myrat-ul-Urus
dealing again with the advantages of female education




some.what advanced eeale, by ngmg u‘eful
r;!ossnns in geneml hnqwfedge “and physical science

or guvemess.‘ This met with a similar success in every
~ respect, gaining for the writer the same prize from the

’}Governmeut and the same encomagement from the pub”

% He. The styie in this book began to show a little

e elmnge in smmdmg more learned, but otherwise the book '
~was of equal importance and rank with its predeeassor :

and is along with it a vade mecum of many a Muh~
ammadan  giel. Maulvi Nazir Ahmad’s great service to

Urdu-knowmg Tadia is his supplying it with books spec. |

ially adapted for female education and it may safely be

said that the ehisf feature of his subsequent writings is -

that each one of them may be placed in the hands of a

throu('!l conversations betweeu & girl and hel Ustani

R TS,

gitl of tender years by the most scrupulous and conscient- :
dous of fathers. Viewed in this light he stands above all

the writers of stories and novelsin India, pust or present,
- andis to be envied in so much as none but hisbooks form

the staple ‘commodity of the education of Muhammadan
. 19@&1@3 in this country, wherever it is imparted. It may

- be remarked, in passing, that the above statement is hard-
ly very oreditable to the state of temale education or
cemplementary to the sense of its necessity among us, as
the line chalked out by Maulyi Nazir Abmad has not
. been followed by other writers and bis books have not
 been succeeded by others supplying further and hlgher

 needs of female education.
‘ Before noticing some of his other books, we

may allude in passing to his taking service in Hyderabad
‘a8 a change for the betfer from his Deputy

(L‘olleotorshlp, where he rqse to high rank and a salary
of about Rs. 1200 a month.’ The period of his: sexvice

b ]
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*« moral or aim in view and not for the s*xlm of amu

dtschm-geri wxl;h gwat
Nas not one of litevary activits.  OFf course the disco er_y :
of pow.er had been made and perlmps plofs @
efforts in the field of lettors wore already ma
" he honourably retired on a lmudsome pensx'_ ‘ :
_ Nizawm’s Government and came back to setsle in Dellﬂa
_ hislome. He did not, like other men remmg from servie
an f'e‘-lponslble cupacities, retive with his energy ~exhaus
ed and his faculties blunted.  He was in the enJoymeng, ‘
of good health and was glﬁ,ud by nature with a xobust‘
coustitution hankenng for work and tho years of his wells
earned rest at home have not been idled aw: my, but havg
_-proved of very great value to Urdn literature.

Besides the two books ‘ w]ready no(‘.lced e
have  from his pen  Zobat-un- Nasuh, an~ul— Vaqt:y
Ayama, numerous writben - lectares and .'speeéhes‘.’z’,“’,"
dﬁ“;hl)‘]é(‘ts of communal good,  poems of differ- |
ent sorts and last though not the least a trauslition m»n
idiomatic . Urduof the Qoran, = Most of theso. mluabie-
PI‘OdU(’thHS have been given to the. world uﬂer She M*uﬂ- i
vi's ratirement from service.  All these are’ stories, read-:' !
able and interesting with a peculiarity, claimed by Vary ;
few other books in India, of being written with some
seluent'
of the writer or readers. They do not like other vovels,
contain sensational aneodotes of love, its hopes and
disappointments and its failures and sncoesses. They
are all more or less serious tales dealing with some
‘momentous question of the day.  Taubat-un-Nasuh !
regarded by some as the best of Lis books taken all%
round, is a tale  of a  peintent  sinner, whom

; al
‘serious attack of cholera® from ‘which he escapesi

e



'fter‘hOpeIessnese bnmgn to a semse of hls duty' to God‘

espacially the eldest son, proveintractable. The troubles
to which the father is put in reforming his eldest son
. epoilt b) his former habits which had been indulged by

. the father formerly, are graphically described and show
the necessity of the careful training and disoipling of

vancl turns his thoughts to the w&rld to come. His refoun £
~ comes ag a surprise to lns ﬂumly The wife readily
joins him and takes up ‘his views, but the c]nlchen-

 childven in early life, while the Indicurous positions in

~ which the spoiled son places himselt by his follies, teach
youths the rashness and absurdity of disregarding well=

meant advice of their guardians.

In the 11;n~ul-qut the authm has portra)ed a

. mative geuﬂemm ‘who nsmg to position owing to
gome services in the Indian Mutiny, takes to moclern

notions of Huropean living and not only adopts

: Eumpean dress but actually joins European society

i throu«»h the faveur of an English official friend. While e

in Buropean society he is indulged simply through
the influence of his Eanglish friend, he alienates the
sympathies of his native friends and relations. On the
departare of his Knglish friend for Europe, he finds
himself deserted by the society to join which he had
gpent all his fortune and on falling from the heaven
of living in a bungalow in the cantonment to the hell
of putting up at au old house in a street in the city,
he dearly Jearns the lesson, that in prosperity while
cultivating the society of those to whose level fortune had
by a combination of circumstances raised him, he should
not have forgotten his real equals and should not have
‘ imprudently exceeded proper bounds in his desive to be™
on the same level with Europvans. Ayama is an instrac

b
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F ive book cm wx&ommarriage, in whmh the hfe o“ 12 3§
“Tudian’ deow is ‘described with her troubles and dxﬁ-
culties. His latest story Loya-i-Sadiqa has draums‘
and their wahty for its theme, Another book Muhs nat
or the adventures of Mubtzla {o , w

. though published under the name of hig son, h&a hn
& share of his pen aIso, is a heautlfnl httle story;
‘warnmg people agaivst having two wwes, a8 Mr.

Engnared knows not how to extricate hlm»self from" |

the snare he prepared for himself by man'ymg two

. excellent verse in Urdu. Al
ey P U’"?J Jjab o f © dua.,o f"‘
Ziyd hd Jogo & Gand lef‘i-&ﬂm :

; Needless to say{that all these books are written in the ‘

_\ best Urdu spoken in Delhi, with perhaps the only faulf

~ of the style being rather heavv and ponderous. We

noticed while reviewing the Bmat-un N wsh that the style
grow learned and this quality has been more and more
 marked iu the works following it, till in the G L4 ) and

the & 0 Lo o b 4 5 it has reached its chmax The later
writings abound in somewhat cumbrous A.rabxc and :
Persmu words and contain also a large nuwber of

L _ Quotations from Arabio, thongh the latter may be

excused on account of the nature of the snbjects dealt
thh in his latest books,

. In enumerating Manlvi Nazir Ahmad’s works,
1 mentioned his poems. The words must havs come
88 a surprise, as no previous allusion to him asa poet
~ bad been made. But the surprise must cease when it
. is stated that poetry is one of hislatest discoveries about
his own capacities and is almost simnltaneous with his

wives at a time, The motto ngen to the bock is an o



1 ramember him br e.v.kmg _into wverse, before begmmn g

no poetry, He said for instance that he could not

understand why he was expected to speak at the Con. .

foerence every year, having lectured once or twice

 before, and that he had come over for the sake of Sir
_ Byed Ahmad Khao, otherwise the crowded meetingg
were not much of a fascination to his mind preferring
 solitude. It will be ndmitted that - there is not much of

postry thero. But little did be know, that though
resenting the yoke of having to deliver a speech every
year, being new to it, the yoke would be permanently on

three places every year and that lines in verse instead of

ubhc&apenkmg A¢ desoribed alreqdy in lis omcml,;; b
L cﬂreer in British Inum as weli agin theleam g dommio
' he was not given to speeelnfymg and it is durmg his re-
“ firoment that we find him consenting to deliver Jectures
 in public at the request of Sir Syed Ahmad Khan and
lately for some years at the request - of the Anjuman
Himayat-i-Islam, Liahore, and of the managers of the®
Madrassa—1~'l,‘1bbya, Delln, on unpartant anuual o¢easions.

~ his lecture in a meeting of the Educational Conference.

" The lines hardly deserve to be callod anything more
| than versified prose as they expressed his ideas at the =
" time in being obliged fo lecture in rhyme and covfained o

his neck with double and treble force, and that justead of 5
having to lecture at one place, he wolud be expected at

being a passionate prelude to that one speech, would come 7

to form almost an essential part of his lectures in all the
three places. He did not know that people who thronged

to hear his prose would discover some spice in his verse,
at least in his manner of reading it, and the de-

mand wonld necessitate the stipply, necessity being the

mother of invention frdm time immemorial. So we

i




W end; or pﬁt in in the mlddle asn vm'xery Once
had a whole lecture in vm-se.‘ The verses rmd
began tomnpwve in c}u,n.hty, hll they showed m
of the warmth and paas:on of /g, prose emd
ocoasional -outbursts  of true poeh‘ Hxs mlb‘]oct_
~ of course was always i mspmng, deulum now with thei_;‘f“
‘always fresh, though beaten, subject of the vxcmxtudasv
| in the history of his people, theu persuading them fo
o ~advance and improve once more, Thero is one decid~ i
' ed featave of distinction in his verses, that Le has an
‘unending variety of rhymes at his command, :md tha o
‘numbe] of lines ﬂmt cnn ﬂow fr om lnm wnh the obqev it

Grlenml versxﬁvatmn i9 perhaps unpamneled Ye!: he
always disclaims to be poet, in spite of his evident
. superiority to hundreds passing by the name of poets
_in India, and has not got for himself a nom-de- -plame
| the takhallus, #o essenfinl.to.poets-iu- th{s country, VVlnle
admiring m"s.‘mxﬁ;iodeaty in disclaiming possy, with all his
“power of writinig with effect in thac line, we cannot help
saying that be writes it more by dint of his ]ea.lmng,
' than by any inner momptmg, except in ceriam pieces.
. which counld not bat be the production ' of msplred
moments. We need not, therefore, give muoh hme to.
hnn as a poet, as his jorte after.all 18 prose, Before con~
cludmg, we must say something of the work, which
~may in all probability be the most memorable of hig
works and is from a religions point of view the mosg
' valuable to Mubammadans. The author himself, at least,
. wants more to pe remembered for it than for any other '
of hzs productxons He syy¢ that he has devoted the




! YB“ @ ~ v Al
- smhunand 1t hns almost totnlly a.bsm'bed 1s attentmn
i ';_;durmg that period. = He has triod to ma,he it idiomatic
and. authentlc., By authenio he means that ire has taken
~ the meanmgs given by the commentatars A kuowiedged
s authorities on all hands. Pranslations of the Qu.ra
n Urdﬂ, no doubt, exxstcd in numbers already, but the
”nage waé' ) antxquuted that in 80me cases 1t made,
ol lt difficult fox‘a reader to cateh tho real sense of the text,
whlle it was alwayﬂ a labour to read those tmmlatmm, i
tand one could not go through them with facility feehng
“a pleasure while reading. Maulvi Na/n Alimad ‘has'
§ tried to achieve this end, takivg care at  the . i
' same  time {o stick + to Jhie literal mmmng as
. much as possxble, using pwronthcsw to introduce ex=
L p]anatory ¢lanses, and wat‘n remarkable guecess. Spvauk vil ‘;
ing of his 'tr‘ané ation on a public ocoasion he said that
 for the prment it was hkely to find Favour neithor mth L
Muharamadans of the old school nor with those of the
new. The old school, perhaps, may condemn it as coming
from one belonging to the new parly, while the new \
 may l'ejeot it ag full of all the old beliefs in the exwteuce
ot the supernatural which  they had rejected Al it
: gg'unscxentlﬁc. ‘But he hoped that a century hence the
. representatives of both parties would bave his translation
. in their hands. e made this prophesy from his view
8 the coming times and tastes as judged by \V‘ltqhmg i
‘the present, and its future populavity is not far from
probable. It is contrary to his fears becoming a prc‘ﬂy ‘ .
encoumgmg success wxlh the presert generation, and °"







mnmr ‘RATAN NATH SARSHAR

No Wchsiis ot the best hvmg Urdu wnters of the day\x
o:m be cnmplete, without a reterence to l’undttn_\_ﬂatath L

1%‘ 80 ‘[mlm smd tha wall kumvn author ot the “li',‘,,amg-“-
§-Arad n‘d'en ‘nfi very oommon and nut without some
unds, that the Urda language thongh spoken alike by

,Muhammmduns and Hinduas in all parts of India where it
“is understood, has come to be a sort of special pro-

perty of Muliamuspidans,  In fashionable literary eircles

the prodactions of u Hindu writer are gen‘eraﬂy_ at dise
_ count and are not thought much of. Though it will not
L .dn for purposes of fair criticisr tostart with a preposses-.
“smn against the merit of writings in Urdu by, Hinde =
'authm‘s, yet many, who condemn such literatare as of :
‘small l!terary valus do so under the influence of that ,
‘ Apmpossasswn. The time is not very uear when Ind(a' 0
will huve a number of just literary eritics, decxd'ug S
things upon their meotits and not on personal bms OF kim0 i
elination. But as to writings of Hindu awthors in Urdu, i :
. “it'.;m,\‘xs_t be confessed at the same time, that the Hindus
. also have not thought it &t to devote that attention to
. this literature which characterises their efforts in other
. directions, nor have they brought thabapphcatmn to bear
~ upon a study of Urdu, for which they are reputed. The =
 langnage though based on Bhiusha the language of the
 Hindus, bas gradually : acqnired more of Arabic and
. = Porsinn words than ths indigenons ones owing to the in-
fluence of Muhammadan rulers of the jund who adopte&
it and while the latter have got attac!m& to it mors and




i svriters of the stamp noticed before, but one that can‘"‘s

j'ta lemve the luxu of ob‘}eo 1€uss vexmf')’m

nrpdans who Thad gl‘own comfolt-]ov1ng nd
cand devoted themselves to the world. Now thath he
change of tines has infused a  new spirit into the
language and a power o write in Some of its bmnohea

“'3‘_:m~ to speak it ﬂuently 18 cmumg to be regarded o
i ’ v#h

v ‘thmmh‘n.‘ The qs&eomon, therefou th"st by far ¢
ywriters Urdn arve to be immd dmon(r ‘Ef[uh'mxmnd{ms
“hand qmte a number of them to boot, Whmie the Hmdus‘

" have! few and far betweon, is true . and need not be‘k ‘
’dwputud But. the notion amonfr some  that thby have
: vot the power to oqunl Muhammadan anthom m thls‘

yespect, it tliey wish and tuen thomqalvps to b, i a8 o

_gmuudlms a8 pos«tblo, :md Pandit Ratan Nath Sal hm-
‘stands a notable oxamplo of the hmght 0. "Imduwmay :
abtain to in htm'm-y worth in Ut'drx, it he ‘only blics

Thimaelf to it He 18 a solitary example, no doubh
 all over India, of a Hindw, who can stand comparmon Wlth )

" woell bear the comparison and mantain bis own grouund.
- Though genovally speaking the Hinda people bave
reason to be proud of him as a writer, yot the Kashmiri
> Pandxts have in him a shmmg ornament of theircast and
‘ nmy justly feel a pride in owumg him. A tmbutu and a0

® ) Rl e




j here. ’l’he [\ushmlri‘l’nndxts nré' to m} mmd A sork 0[‘

beautital link between the two sister (,ommumhes hvmg

side by side in India, whose relations unfortunately have

of late not heen very sistevlike. The reason’ of this in
addition to political, rehgxouq and other. causes, 18 that
 the tastes of both ave not verf common in point of food,

. dress, arts and literature, The political and religinuay

, 'eauses of difference must always subsist, in the nature
of things in India, as there seems no prespect o of their

being romoved but the state of things would have

been much better, had there been a commonalty of
tastos between Hindus and Muhammadans. The Pandits,

ingenioug as every native of Kashmir has been made by

natare. adapted themselves more to the tastes of Muham -
madans, who ruled India when they settied here, than

any other class of the Hindus. They began to mix

- with them more freely than others, they adopted much
of the healthler food used by Muhammadans, and

showed gueat mgenmty in picking up the Urda language

~which they now use as their mother tongue wherever
they may be, with a pure and faultless accent and with
perfect accuracy in idiom. In the refinement of

literary tastes they did not lag behind and are to this ¢
day adepts in appreciating the subtleties of poetry or

prose in Urda.  This bond of common likes and dislikes
in literature, it goes without saying, is hardly to bs
despised. It was remarked some time ago by an Indian
speaker in a public meeting, that no educated native of
© India could help binding his fate with the Euglish people?
ae long as educated India and England had Shakespeare
and Miiton in common. He meant emphatically to
give expression to his® admiration of the two great




/ ome ‘ggeratmn.
_ thm much may be aafelv ﬁsaerted that no two 4dmu~er P
of 8Bhake apeare, knowmnf the f'u't of fhelr comuwn |
H]lkmrr can Iong be enemies, Ammllar fmb was vex’y
well illustrated in the earlier days of British rul(a. The
Euglishmen that came out to India ag Mxhtm’y or Civil i
officers had among them many a good scholar of Orien~
tal Iaugu,mes. Though the literavy tastes of these sohow
]ars served more to amuse themselves and begmle some
dull hours of what was felt u life of exile, yet they
were of immense service to their nation through these
tastes and proved a boon to India. Their travslations ot
some of the master-pieces af Sanskrit, Arvabic ox Persian
writers had a world of influence in dxssolvmg the preju~
dice against Orientals in the minds of the Duwpeaus and
* could not but infuse in them a sense that a people with
such grand literatures could not be altogether barbarous
and senseless as could possibly be supposed. without such
acquaintance and deserved kind tre‘mﬁmebt The respe(,t
for the representatives of the race or religion of their ad~
mived writers made those Fnglishmen themselves mix
on.a very friendly footing with the mxt;xves, which
bound the Indian minds to their Boglish conquerors
more firmly than any other thing could possibly do ¢
and the ties of those times have not broken asander, in ‘
spite of short-sighted efforts to the contrary. Suchis
the power of luerature when properly used, and it is
not uncommon to find a Mahammadan admirver of
 Barsharand « Hinduadmirer of Nazir Ahmad feeling very
.~ friendly towards each other. I have not the slightest
esitation in saying that the ZFisano-i-Azad of Sarshar
- has been read more by Muhmmmdans than by Hindus
and there must be many among' his readers, who but

=



, writer an& lvns;xpeople, ag théy dq. : Thus 1t wsl‘l appen |

' that Paudxt Ratan Nath has not ohly added to the bulk ‘  |

B _of the literature of hxs oo try, but also d(me good e
L othelmse. W e , R o

(Jmmng to the purhoular ﬁom the general we Have,

o nge an estimato of his writings. Iam sorry to be
nnable to introduce my readers at this stage, fo ‘the
personahty of this author, as I have not had the plea@t‘he gl
~ of secing him apto this time msself As evident  from
his writings, he isa man with a marvellous pqwex of
! ebservaﬁon of minute. detail and grfted with o vast
experience of every ph‘tse of the life which be has tried
to depnct in his hook.. His dfaqcnphons are word pictures

in which we see all classes of the Lucknow society, toj b

whlch he has corfined himself, moving hefore our eyes:
in an unendmg:, panorama, not in a dumb show with.

. mere geslures? but endowed with the power of speech,
 supplying a ‘chorus for the ears as well. I have vorified”
the fmt.hfuhless emd trath of Sarshar’s pictures by a com-
parison of them with the real Lucknow life for myselfand

duresay that not a singleindividual in Lucknow from the
indolent and ease-loving Waazqtz—dur to the commonpﬁt

street rough or the infester of the drug shop ‘with his’
empty boasts or the opium-drinker (for they do not eat -
opinm in Lucknow) with his casiles in the air, but you
will find his representative or prototype in the books of
Pandit Ratan Nath Sarshar. The Pandit was the editor
of the Oudh Aklibar of Ludmow, when ha produced his
first, hns best, and to 'my mind his last book, which

earned bim the fame which he enjoys. Tar above the

common run of the editor of a "vernacular newspaperin ° !

India, who believes alliability to consistin stringing



: ‘ent to the moral courage of the best Burope

Nath made the pn.per of wluch he was in

"’mteleste d tham.

] [ was 1ead more v‘ml‘) than it was 503(1 aud chmnwd every-z L
body. There were some voices liere and there of the

avmet 1'601\16331’1(’(59 of aousequenaes in wrxtmg,,

Jists of which he hnt; but fmntly lu,ard

FPa

success in his time, The volmmnmm ,sng

hmoméb of the story

W hen

eritics of the class indicated in the begmmng of this
exsay, finding fault with the lauguwe of Pandlt Ratan
Nath and giving expression to the same unfounded i
proposition, that the Pandit could not be expected to-
write fully idiomatic Urdu, but: tlns elicited a very

Afrank and at the same time a ve:y bold reply from the
~ author, who could 'well defy puny eritics with ne

wntmga of their own, indicating a faalt here and thera

in the four volumes of good Urdu before them. He
wrote that ho frankly admitted that he owed bhis facile
nse of Urdu and his intimate knowledge of it to the
opportunity he had in his childbood of moving freely o

- respectable Muhammadan homes and there learning the

language in all its purity, undefiled by heavy foreign

' words, from the ladies of the families, and subsequently

to the society of learned wﬂxluhnhnxxudaﬂ gentlemen:



~ While ready o acknc»wlege, where gmmude wag due, ho
'said he could boldly claim that every commou Muham-
,maduu writer was not in a pomlon to assort his superi=
ority over him for merely being a Mubammadan and
we admit that he was quite justified in. throwmg the
gauntlet in the above terms, which needless to say, has

 pot been picked np.

 The rest of his wrltmgs the Jam- z-&zrshar, the Smr-:

Yadh i m; e T K
i s-Koh.sarz », and the minor ones such as &_ Kakan, Kamar,

: "Bzckim hwi Dulhan and Hasha, cannot be siid to be:
; possessmi aﬁmyjpaculm*mwzt, as the lifo described is
essentmlly the same, the persous introduced very similar,

their dialects and langunages repeating themselves with

monotony, and even some of the same quotations and |

yerses occurring again, as bad been used in the former
‘works. The peculiarity of Pandit Ratan Nath, in which

he stands distinct trom all ﬁhe rest of the living writers

is his prqhﬁouess, the strange way in which he manages
‘ to tarn out large volumes upon volames and one only, ;
v how he managed to write so much. But in
this bulk of his books again lies his only fault as a
writer. In factitis to be regretied that he thinks it
proper to write stories for magazines and newspapers.
He may find in it an extra source of income, but it
certainly deteriorates the quality of his work. Work for
Magazines, and periodioals is always destined to be done
in a certain amount of hurry and even for an experienced
hand, it canuot be without the defects incidental to
haste. . I have lately seen, for instance, two of his latest
small  stories, Pi Kahan and Hasho and though adver-
tised in the papers as masterpieces of his genius, they
ave perhaps just a blot on his name. If Pandit Ratan
Nath, has the least care for.Jeaving a name as a writer




. from known writers, he wonld be wall-adwsed*‘

for postemty and is not content with th
whims of the public, twhich must accept even ﬁa ‘

! stop auch careless wntmg The storios are
deshbute ‘of art; have very mmunl plors, denl wi
o very probable incidents and on the whole leme t
blankest possible itnpression on the mind aftor one has
done reading thewm. The P Kahan for “exampie‘ is 8

tragedy, which ends in a lover dying of broken heart
and his beloved girl coming to see hnn while bneathmg"
‘his last and dying theve all at once, with her hands

“ clasped round her lover’s neck. Nmthmnr oould be more e ’

migerable than the mockery of a leutm’e on temperance
with which the [Iasho ends. Not only 138 bis present.
writing stories for periodicals to be ‘pitied but T have |
inlways felt a regretas to why his great book the [?.samz—w-
Azad ever appeared in the columns of anewspaper. This
Book would have been simply matchless had it been of

5 just the balf of its present bulk. Had it been  written
“aga book, the plot would have heen more artistically
Lconnected, the humurous and witty portions describing
the ever-amusing K/zq;z more sparingly introduced, so
s not to befelt as spmlmg the effoct of the beautiful

Y story. But the exigencies of an editorial life and the
"« necessity of giving the story piecemeal, are responsible

for robbing the book of almost half the beauties which it
would have otherwise possessed.  As it is, however, it is
a splendid combination of essays, leotures, travels, and .
fiction and can give food to persons of every turn of
mind and of all literary tastes.  The two beautiful
sisters Husa Ara and Sipibr Ara, the heroines of the
book. are accomplished, ‘sducated and gifted girls whom
nobody can help admirings and sympatbising with.



k' m&har ha.s sncceede

in completely hb'tmg the veil"“

, mms o[f the unprevuable Zenang of the ‘higher circles

“pof L “know Muhammadan life and it i3 quite a pri-
| velege to go with him to visit scones of inner life which

as a rulearea sealed book to the maJontyoof native
'mf\les, not to speak of foreigners. Paudit Ratan Nath

shows a wonderfully remuarkable acquaintance with the

manners and conversation of respectable Muhammadan

adies anl deaorlbes it with a fidelity which many less

observmu men whohavelived all their lives in the sphere
cannob oommand,  His imitation of the numerous
admlebbs and accents distinguishing the speech of ladies ;
from that of gentlemen, of city-folk from  villagers, ‘of

the educated from the uneduacated, of the. Musuhib from

the street beggar and so on in endless detail, is entirely '

his own. The hero or his story, however, oamed Azad
1is a oreation of his nnr\unmnohq‘and an jadividaal not

very ordmarnly met with. He is a .perfect man of the

world, he is very handsome, very enlwhtened; kuowmg,

“meveral langages, a soldier avd a  wit, @ poet and o

lover, a clever oonvm‘satwn.uhst falling \in. love with
several women or rather havin» everv. one that sees him
/

falling in love with him. ' can' «dorn the highest |

_society, but is at the shwe tims easily at home among

the lowliest. Now youfird him flirting with a Bhatiar:

gitl for purposes of his own and again you find him ad-

mlfted to the harems of the highest in the land  without

any introdaction but his good looks and smooth toumxa.

There is much in him that is shocking fto one’s sense
of the congruous and the possible, but no one can
help liking him as much for his own sake as for the sake

of his faithful attendant and compamon, Khoji. Lo Khoge

we have a bundle of woelnesses, physical as well as

2




 own expense whereve T hq goes nnd deemmg tﬁe wbrld.‘_
L somehow . sor other mtentmmlly shuttxng ity eys‘t‘ "hw‘
Hoa .excellences. In hxs own way Kho;z isa umqua ©

' mmense credlt to tbe gemus of Pandit Rutan_“ ," ‘
. N&th if he had been more sparingly mtrodueed As i 0
s he excites a good deal of mberest in the beglnumg ;

__and affords real amusement, b nt as the reader gzadually» ;
nds himself deeply concerned as to the fortunes of .
the chief characters iu the story, Khoji boging to appear
. an intrusion, (ill he becomes quite tzresome., The

~ reason of this shorteoming has been v eferred to already,

 that is the want of artistic excellence due to the hurry
natural in case of stories  written for newspapers, On
i tthe whole, however, the Fisana-i~Auadis a work of
_exceptional merit and entitles Ratan Nath to a perma-
- nent place among the best and most origiual novelists of
the present day iu the Urdn langaage.




MAULYI ABDUL HAL!M SHARAR

In Sharar we have in a way, the most charaoteristio
swriter of the modern age of Urdu literatures M: wlvi
* Abdul Halim, bails from a place near Lucknow and was
‘ till recently not sc largely known outmde the oap)tal of
Oudh. He seems, however tohave been qnahfymg himself

for thework he completed, itill all of asudden he surpr lsed Wi

the literary world of India by a monthly magazine which'
he issued some ten years ago and took it, asit were, by

storm. 'The monthly paper called Dilgudaz” (The L

Melter of Hearts), which proved his making was really
an imitation of some of the best English periodicals in its
plan, but periodicals weretill then so rare in this country
and that particular kind whs so novel, that it was wel-
comed by the public with a zeal which had not been the
lot of many a good Urdua book. The secret of ita sug-
cess was that the editor had grasped firmly the inclina-
tion of tl’m'modern‘ taste as to style as well as subject
matter, The spread of a knowledge of the English
language and literature, and the contact with Hnropean
modes of thought and speech, had made people dislike
the old laboured bombast of the Fisana-i-Ajazh days and
a simple, easy-flowing style was becoming the fashion. -
The Dzlgudaz of Sharar came out with interesting and
readable essays of the Spectator and the Rambler type, on
hmtouml social, and moral subjects and with a novel J
based on the history of the crusades. Essays exactly of
the type referred to were in the first place, never known
in Urdn, and in the second place their adaptation to
nativo taste by the writer was se complete that everybody
began to read the magazine very eagerly and there were



any, who used lmpntlem tly to wmt For tbe next nnmban’j
The writings of Hali, and Sir Sy ed Ahmad Khau and
‘other energetic WOrkers of the Ahgarh schoul bad by
that time awakened a warm interest in the past hxstmy“f
of the Mahammadans and Maulvi Abdul Halim Shar

‘ Judlelously took advantage of that awakened spirit by nof.; G

. only writing mzmy of hls essays on historical subjects, but
| basing his first novel on a chapter of Mubammadan hxstory (8
Whlch for the glorions chlvalry of 1ts heroes has iew"

paralleh ; Ui
His first novel which brought him name zmd fumav

was t Am& and Ve-rgnm, Whlch ﬁrst 1ppeared in mstal- A

ments g 1 the first year of t -
and  was pubhshed sepmately afterwards.  This novel‘,‘ f
deals’ 'vmh the crusading oampalgn between Richard,
Cuer o Lion on the one side and Bultan Salah-ud-Din on
the other. The hero Aziz is a young man of great valour
and promise, gifted with a most winning appearance and
charming manners, as formibable in war as sociable and
agreeable in peace.  Virgina is described as a favourite
niace of Richard, who was with him in the campaign. A
' ¢hance of war brings the two youthful persons in contach
and they both get enamoured of each other. The  story
then relates the love of these two. royal pz,rsonmbeq, and .
 thas softens the effect of descriptions of stern war, which :
are painted too vividly to be indulged thhout this soften-
Jing effect. The novel in the main deals W1fh accounts of
militay y tactics and bravery of both the armies ﬁahtmg_
in tha name of 1elwxon, Whl‘h_“ inspire one with- admua-,
tion. The beauty of it is that the writer sticks to hxstory a8
rauch as possible, quoting authorities in foot-notes for the

i statements made in his book. The only episode which

is unauthenticated, introduced to conform to the tradi-



wards in book form, The essays in the maga/,me con-

 tinued to be appreciated as long as the pexmdlcal lasted.

Though we cannot afford to give a brief resume of the

_ plot of each one of the beautiful novels produced by |
‘Sharar, at least one more historical story of his deserves
i passmg allusion. The * Mansur and Mohina * has

1(5 scene laid in Indm, “at the tlme of the invasion of
Somna.tb Y Sultm Maﬂnmud of Ghazni. History of

Indm can hardly boast of & more stirring struggle for

the sake of religion. Mahmund professed to undertake
numerous invagions of India in the name of religion,
though spoil be got in plenty and his invasion on the

fa. nova] i th@ love hetween the Prmce Amz ”'1‘ ‘ :
and the Princess Vn'gma. This was followed by

 pumber of historioal movels, which appeared like the
 former, first in the magnmne and were reproduced after-

Somnath was the severest. The Somnatb on the other

hand seems to have at the time been the centre of Hindu
devotion at least for Western India and Ra jputana,

Hoards of Rajp‘utb privces with their combined forces
engaged in a final struggls with Mahmud, before the

aucient temple of Somnath, for their life, liberty and
religion.  The descriptions of heroism displayed by
both the armies, the one fighting for their honor,
house and home, and the other removed at a distance
of thousands of miles form the place of its nativity, with
parched desorts and waterless saharas intervening,
desperately contending for supremacy are so realistic,
that one passes through all he reads while perusing
the book.

Fo Slwwdw, Lbelieve békmgs the credit of being the

first novelist in Urdn, in the trué sense of the term. No
doubt‘ we had stories iike the & zsanu z-A/:wb the 73sim-

-




and exclgmp: advenmres of others.  Bxcellent in. ’p‘_
of literary merit as all snch books have been in their

own times, there was one thing about them that they
never aimed to be true to life. In the Arabian N ights
' ne doubt we see a picture of Bagdad life as it was in

the paly days of the Caliphs and itisno doabt the

‘gource and prototype of many a novel in Asia and
- Earope and is therefore one of those few books which
are, so to speak, the common property of all maukind.

But with reference to the Tilisms and the Fwanas above
alluded to, it may safely be said, that wonderfui a4 the
‘imagination displayed in them is, thay cannot suit the
present taste, being entirely alien to facts and  based on
things which have no reality in the . world. They
are in fact, if over-read calculated to turn a man’s head
like Don Ouixote, and make him seek adventares,
conquering by the force of wonderful Talismans, des-

troying and vebuilding castles at will. In addition

to these books of the old type, India had recently pro-
. dnced some books very much like novels, but not novels

. strictly  speaking. Maulvi Nuzir Ahmeds books
whioh' it has been geen,  are .f stories wntteu 1
with an earnest and serions purpose, _
classical in Iaugunge fora, novel and the one c]nef
fenture of a novel, a certam amount of sensation and
excitement is absolutely wantmg in them. They are
novels inasmuch  as they are drawn from real life
and one feels as he reads the Mzrai-ul«(]ms, ot ihe
Taubat-un-Nasuh, that egch one of the  fictitious




otoi:ype in retxl hfe‘g}
ooks, however, are
'ﬂ,the greatly felt nead
‘ fure. for females | and
the leumed M,J,ul('l has o ‘dul‘!vef f”’m 1o love J8¢enes in ’,
 his book, as comervatWe India, where. there are still |
‘person oppoqnw fomale eduoanon, could not think it’

oper t‘.o pkaoe Iove storles m the hauda of the female

they have bab httl«a anms to be c]assnfiod a8 novels,
'l‘be only other wuter contendum for rxvahy wrth Slzamr

'tempomy, ‘whose wmhs“ have just
been consxdered it the previous chapterz.e., Paadit Rattan
Nath Sarshar, He called his Fisuna-i-Azad & novel and
all bis subsaqueut writings greab and small bear the
htle. In sxmphcxty of sty]e, in pictaring real life in

Luuk 0w and in sausm,mu and exvitement, the Pandits’
books d(‘891V6 to be (}.allod novels. ' The trouble, how— ‘
ever, is that they are 50 umvxeldy n length ﬂmt:

the plot, though capable of being mtézesbmg Zrows

obscme ond leaves no impression. of a continued story
- upon the mind.  No language of the world [ can d‘ue- _’”i\ i
say, boasts of a bcmL professing to be a novol 50 volumi=®
nous as the Fisana-i-Azad and thus A we eall ita
novel, it must be beyond the ordinary run and wo are

conwmed here with the ordinary class,  Sharar’ $ nm els .
ate abotit the nstial lemrﬂl of those of Sir W alter St,ott
~ond geem to ba more like lis works than of mny othex
L whiter in the Buglish lingaage.  Now the Fisana-i
Azad, conld be broken inte at Jeast u hundred novels of *
S]wnw o1 Sir Walter Scott and surely if a novel means,

e



‘ lll\e Su Walter Scott in English.

we lose. g‘nrht of both for some time. Mzmlvn
‘ ]ﬂuhm was offered some sxtuubwn in Hydelabad whwh !
s a plm,e laving great attraction for. literary men from =

. life of the great poeb Znuq of Delln, we hnd that he was |
aun,ugd to : & : { ; e

y‘a

i “hﬂfrm' h()ldn.\

but ‘1t‘vw§here be

ug ghe ﬁygb ;'ner Qufw p.mmla of chiy

srcareer and ﬁh'tt nf ‘hl !

(‘mmng back to

o o

the early periods of its bhistory, I".&Q agcomnt, of the

'pmspeus, but he
on the pittance he could get hom the Delhi
Our present litorary en are all ore or less conneoted
with the Stute and have in one way or other felt the

‘ bounl:y of the applematxve rulers of the state. Dag, one
“of the best living poots of India is enjoying a very band~

some salary theve asthe Poet Laureate. (nramz, zmother
whose Persian verses may do credit to a Both natrvg
Jorsia belongs to the Hyderabad Counrt, Wea have ‘

poa?

9

soen t}mt Maulvi Nazir Ahmad, selwd and rose to

eminence in the state, though in another enpacity,
Pandit Ratan Nath has also recent]y found a home
and a living at Hyderabad. The two Bxlgmml blothels
‘models of le.trumg and scholaxslup, are to duy the
omﬂfi}’entsOf the Hyderabad State, Nawab  Mubsin- o
Mulk hus been one of the brightest gems of the Deccan
Court. Sir Syad Abmad Khan, though not wanting
uuythmc pemonally, got a munificent and princely
help for Lis College by the State. Maulvi Shibli
hasf» just beeu endowed with a respectable p;usion

#
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3 his. ‘wrury ka of mmpumg l)qpks o)
istory. In ahmh overy

S A A

also went to take the rewmd uf the' nams he had made

for himself. He mmht have baneﬁtted by, this drrange-

o mont ﬁomapemmuuy polnt of  view, buh he greatly |
! };dnsuppomwd bis readers.  Literary lubour in India, is @ 10
ymrr aud anybody taking to htmatuw,“"”
nust be prepared to make some sacri-
fices, T'o beu wm:er has, as 2 rule, with certain very

. nob yet very |
ns a pmf‘essxo ‘

vare exceptions, been synonimous with want and povers
ty. Gho to Persia, you find the same complaint among
the suthors, go to Kngland before the present century
and you find seholars like Johnson living in penury,
@Goldamith selling his best work for sixty pounds, living

in debt and in constaut fear of the deltor’s prxson.'

L isfo ‘»much of leammcr and v
~every literary man, thhv :my real worth to boast of can
find an apprectatlon and rewardin Hyderabad and Sharar

India has been no exception. With the present ceutury,

there has dawned upon Huarope and America an era.

_ when the sales of popular bools have brought in fortunes

to theic writers, but that stage is yeb far distant m_.; :
India. The present generation of writers in the west,
is reaping the fruits of the labours of their pxedeoessors
and fourishing days for literature can mnever come for

India, unless the present writers underta ke some risks,
though not so large as those related about the past. The

yielding to temptation of gain of a man like Skarar, and

- his giving up his literary productions for a time, therefore,
was felt as greatly disappointing by the reading  public.
Covtain citoumstances last year had led us to hope that
the Maulvi had returned to the field of his work more
fitted than ever for it. His knowledge of English,

fmmorly was not very vast and he relied more on hmk

o

e
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nd. nnde‘wonm further xmprovmnents in Urdu wrxmm
engmftmg somne uwful Ell(rhsh“ { 'ﬂmds in. Lompomtlm :

,,-o;hretted
‘d's bllqr";?” 8, A w;e s,

j suuzoeded to a ]ar;a v
not mumtuble Liko that of Mau]u Nazir Ahmod or
 Piotissor Azad. Many. amagazines of the same descrip-
tion and many novels of the same type, but not of
the same merit have followed the pubheahon of his
books. - This means that he hms made a mark ou Urdu ‘

: wlmxﬁ mfm} ])M
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the least: aypreéxamd in Lucknow. Other
i India admire it. The conventlonahsm in Lucknow finds
-‘lﬁﬁnftwg}'évoit against itself. But masters of the Iammao-e
s the Lucknow people can claim to be, they must re-

member that they devote too much attention to mere

discussions abmlt words, and their pmde as to their, bemg i)
the sole possessors of the language is a serious bar to thoir
‘making any real progress. Anybod3 belonging toa nllage, ;
at some distance from Lucknow, no matter if he is educa~

ted in Lucknow and brought up there is stignatised as a
Ganwar and i8 given no right to claim to know the
Urdn language. This spirit of ecriticism harms more
the critic than the person criticised, as intrinsic worth
in a book cannot fail to be recognised by the Urdu-know-
ing public at large, beeause some Lucknow critics have to

find fault with an expression or two, shutting thelr eyes to

all the beau’mes of the productlon‘

108

Lt rature whmh wﬂl not easﬂy be forgotten. As the‘
o \saying goes, a Prophet is not valq,ed ab home, 50 _Slwwars :
Lucknow. Other parts of

fiah



